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Read these instructions carefully before using your new
coffee machine for the first time. Keep them in a place where
you can find and refer to them later on. Improper use of the
machine releases Nespresso from any liability.

¢ In case of an emergency: immediately remove the plug
from the power socket.

* Children should never use the appliance without close adult
supervision.

+ This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge unless they have been
given initial supervision or instruction concerning the use of the
appliance by a person responsible for their safety.

+ Check that the voltage quoted on the rating plate is the same

as your mains voltage.

Use only the specific power supply cord delivered with the

machine and connect your appliance only to an earthed power

socket.

The use of incorrect connections voids the warranty!

* Your machine is made for indoor use only.

+ The hot water tube and the streams of hot water, steam, coffee
and hot milk are very hot. Avoid direct contact with the skin.
Danger of burning/scalding!

* Be careful while removing disposable nozzle and straw from

steam outlet. Hot milk might drip.

Always fill the water tanks with potable water.

« Empty water tanks if coffee machine will not be used for an
extended time (holidays etc.).

* Replace water in water tanks before coffee machine is put into
operation after a weekend or a similar period of time.

* Remove the plug from the mains socket if you will not be using
the machine for an extended time (holidays). Before cleaning
and servicing, remove the plug from the mains socket and let
the machine cool down. Do not unplug by pulling the cable.

+ Do not use the machine if it is not operating perfectly or if

it shows any sign of damage. In case of any malfunction or

damage notify your nearest Nespresso authorized after-sales

centre.

All operations other than normal use, cleaning, and servicing

must be performed by the Nespresso authorized after-sales

centre.

* Never immerse the machine, cable, or plug in water or any
other liquid.

» Keep the cable out of reach of children.

* Never leave the cable near or in contact with hot parts of the
machine, a source of heat, or a sharp edge.

* When the cable or plug is damaged, you may not use the
machine. In order to avoid danger, have the defective part
repaired or replaced by the Nespresso authorized after-sales
centre.

* Never place the machine on a hot surface, e.g. a heating plate.
Never use it around an open flame.

» Place the machine on a flat, stable, heat resistant surface away
from water splashes.

 For your own safety, you should use only parts and accessories

from Nespresso that are made for your machine.

Never use the machine without the drip tray or the drip grid.

» All Nespresso machines must pass stringent controls.
Reliability tests under practical conditions are performed
randomly on selected units. This can show traces of any
previous use.

» The manufacturer cannot be held liable for any damage caused
by not intended use or inappropriate handling of the machine.

« Any damages related to the connection of the machine directly
to the water mains supply are not covered by warranty if the
connection is not performed by a certified technician.

» The “direct water connection” switch must always be set to OFF
when no direct water mains supply is used.
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If the machine is connected directly to the direct water mains
supply, always turn the machine OFF and set the “direct
water connection” switch to OFF before removing one or both
watertanks.

To avoid any risk of flooding, in case the flow rate increases

more than 0.51 /min, an automatic water flow-stop system

should be installed by a specialist (not provided with the
machine).

If no responsible person is present (e.g. at night, weekends,

vacations etc.), the connection to the water mains supply must

be closed.

Descaling:

1. Preparation: please read carefully the safety instructions on
the descaling agent packaging and follow the instructions
from the descaling manual.

2. Descaling: do not use the machine for any other purpose
during the descaling process.

3. Rinse: rinse the water tanks and clean the machine to avoid
any residual descaling solution.

Disposal: Take the appliance to your public waste disposal

centre or to your customer service.




Lisez attentivement ce mode d‘emploi avant la premiére
utilisation de votre appareil et conservez-le pour les futures
utilisations: une utilisation non conforme au mode d‘emploi
dégagerait Nespresso de toute responsabilité.

En cas d‘urgence: retirez immédiatement la fiche électrique
de I‘appareil de la prise de courant.

Ne laissez pas I‘appareil a la portée des enfants sans
surveillance.

Cet appareil n‘est pas congu pour étre utilisé par des
personnes (y compris des enfants) a aptitudes physiques,
sensorielles ou mentales réduites, manque d‘expérience

et de connaissances a moins qu‘elles n‘aient fait I‘objet

d‘une premiére supervision ou n‘aient regu des instructions
concernant I'emploi de |‘appareil par une personne responsable
de leur sécurité.

Vérifiez que la tension d‘alimentation de votre appareil
correspond bien a celle de votre installation électrique.

Utilisez uniquement le cable d‘alimentation fourni avec la
machine et branchez I'appareil uniguement sur une prise de
courant reliée a la terre.

Toute erreur de branchement annule la garantie.

Votre appareil est destiné uniguement a un usage en intérieur.
Le tuyau de I‘eau chaude ainsi que les buse d‘eau chaude,
vapeur, café et lait chaud sont brilants. Evitez tout contact
avec la peau. Risque d‘échaudures/brilures!

Faites attention lors du retrait de la buse jetable et de la paille
de I'orifice de sortie de vapeur. Le lait chaud peut goutter.
Remplissez toujours les réservoirs avec de I'eau potable.
Videz les réservoirs lorsque la machine a café n'est pas utilisée
un certain temps (vacances, etc.).

Remplissez les réservoirs d‘eau fraiche lorsque la machine a
été arrétée pendant quelques jours (week-end, etc.).
Débranchez votre appareil en cas d‘inutilisation prolongée.
Avant toute maintenance ou entretien, débranchez I'appareil et
laissez-le refroidir. Ne le débranchez pas en tirant sur le cable.
N'utilisez pas votre appareil s‘il ne fonctionne pas correctement
ou s'il a été endommagé. En cas de dysfontionnements ou
dommages, adressez-vous a un service aprés-vente agréé
Nespresso.

Toute intervention autre que le nettoyage et I'entretien décrits
dans le manuel doit étre effectuée par un centre de service
aprés-vente agrée Nespresso.

Ne mettez pas I‘appareil, le cable d‘alimentation ou la fiche
dans l‘'eau ou tout autre liquide.

Ne laissez pas pendre le cable d‘alimentation a portée des
enfants.

Le cable d'alimentation ne doit jamais étre a proximité ou en
contact avec les parties chaudes de votre appareil, prés d'une
source de chaleur ou sur un angle vif.

Si le cable ou la fiche sont endommagés, n'utilisez pas
I'appareil. Afin d‘éviter tout danger, faites-les remplacer
obligatoirement par un centre de service aprés-vente agréé
Nespresso.

Ne posez pas I'‘appareil sur une surface chaude telle qu‘une
plaque chauffante et ne I‘utilisez pas a proximité d'une flamme
nue.

Posez I‘appareil sur une surface plate, stable et non
inflammable, a une distance adéquate d‘éviers ou de robinets.
Pour votre sécurité, n‘utilisez que des accessoires et des
piéces détachées Nespresso adaptées a votre appareil.
N'utilisez pas I‘appareil lorsque le bac d'égouttage et la grille ne
sont pas en place.

Tous les appareils Nespresso sont soumis a un controle
sévere. Des essais d'utilisation pratiques sont faits avec des
appareils pris au hasard, ce qui explique d‘éventuelles traces
d‘utilisation.

Le fabricant ne peut étre tenu responsable pour les dommages
causés par une utilisation non conforme ou une mauvaise
manipulation de I‘appareil.
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Tous les dommages dus au branchement direct de la machine
a l'arrivée d'eau principale ne sont pas couverts par la garantie
si le branchement n‘a pas été effectué par un technicien
spécialisé.

L'interrupteur «connexion directe a I'eau» doit toujours étre

positionné sur OFF si I'arrivée d'eau principale n‘est pas

utilisée.

Si la machine est branchée directement a I'arrivée d'eau

principale, éteindre toujours la machine et positionner

I'interrupteur «connexion directe a I‘'eau» sur OFF avant de

retirer un ou les deux réservoir.

A fin d'éviter tout risque d‘inondation si le flux d‘eau dépasse

les 0.51 /min, il est conseillé de faire installer par un technicien

spécialisé un systéme automatique de blocage (pas livré avec
la machine).

Si aucun responsable n‘est présent (par ex. pendant la nuit, les

fins de semaine, les vacances etc.), il est nécessaire de fermer

Iarrivée d‘eau principale.

Détartrage:

1. Préparation: lire attentivement les consignes de sécurité
indiquées sur I'emballage du produit de détartrage et suivre
les instructions du manuel de détartrage.

. Détartrage: Ne pas ouvrir I'appareil et ne pas I'utiliser pour

d‘autres opérations que le détartrage durant I'exécution de

ce dernier.

Ringage: Rincer le réservoir a eau et nettoyer la machine

pour enlever les résidus de détartrant.

Recyclage: Apporter I'appareil a la déchetterie ou au service

apres-vente.

3.




Lesen Sie diese Gebrauchsanleitung vor dem ersten Einsatz
lhres Gerates sorgfaltig durch und heben Sie sie fiir spatere
Einsadtze auf. Eine unsachgemaBe Handhabung entbindet
Nespresso von jeglicher Haftung.

¢ Notfall: Sofort Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

¢ Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt das Gerat
bedienen.

» Dieses Gerat ist nicht zur Verwendung durch Personen
(Kinder mit eingeschlossen) bestimmt, welche eingeschrankte
korperliche, sensorische oder geistige Fahigkeiten aufweisen
bzw. fehlende Erfahrung und Kenntnis im Umgang mit diesem
Gerat haben. Solche Personen missen von einer, fur ihre
Sicherheit verantwortlichen Aufsichtsperson zuerst instruiert
oder wahrend der Geratebedienung beaufsichtigt werden.

« Stellen Sie sicher, dass die auf dem Typenschild angegebene
Netzspannung mit der Ihres Stromnetzes Ubereinstimmt.

+ Verwenden Sie nur das mit dem Gerat mitgelieferte Netzkabel

und schlielen Sie das Gerat nur an eine geerdete Steckdose an.

Bei fehlerhaftem Anschluss erlischt die Garantie.

lhr Gerat ist ausschlieBlich fir die Benutzung in geschlossenen

R&umen bestimmt.

» HeiBwasserrohr, HeiRwasser- und Dampfstrahl sowie

herausflieRender Kaffee und heie Milch sind sehr heil}.

Direkten Hautkontakt vermeiden. Verbrennungs- bzw.

Verbriihungsgefahr!

Vorsicht beim Abnehmen von Einwegdise und Einweghalm

vom Dampfauslass. HeilRe Milch kann heraustropfen.

» Die Wassertanks immer mit Trinkwasser fillen.

» Die Wassertanks ausleeren, wenn das Gerat fiir Iangere Zeit
nicht benutzt wird (Ferien etc.).

« Das Wasser in den Wassertanks ersetzen, wenn das Gerét
nach dem Wochenende oder einer vergleichbaren Zeitperiode
in Betrieb genommen wird.

» Ziehen Sie den Netzstecker, wenn das Gerat fiir langere
Zeit nicht benutzt wird (Ferien). Vor Reinigung und Wartung,
Netzstecker ziehen und Gerat abkihlen lassen. Ziehen Sie den
Stecker nicht am Kabel aus der Steckdose.

+ Verwenden Sie das Gerét nicht, wenn es nicht einwandfrei
arbeitet oder sichtbare Schaden aufweist. Wenden Sie
sich in diesem Fall an einen von Nespresso autorisierten
Kundendienst.

 Jeder andere Eingriff, aulRer der im Haushalt tiblichen
Reinigung und Wartung, muss unbedingt durch einen von
Nespresso autorisierten Kundendienst erfolgen.

+ Tauchen Sie das Gerat, das Kabel oder den Stecker niemals in
Wasser oder eine andere Flissigkeit.

+ Halten Sie das Kabel au3erhalb der Reichweite von Kindern.

+ Lassen Sie das Kabel niemals in die Nahe von oder in
Bertihrung mit den heilen Teilen des Gerates, einer Warme-
quelle oder einer scharfen Kante kommen.

» Wenn das Kabel oder der Stecker beschadigt sind, diirfen

Sie das Gerat nicht mehr benutzen. Um jegliche Gefahr zu

vermeiden, sollten sie die defekten Teile unbedingt durch

einen von Nespresso autorisierten Kundendienst austauschen
lassen.

Stellen Sie das Gerat nicht auf eine heille Flache, wie z.B.

Elektroplatten und benutzen Sie es auch nicht in der Nahe

offener Flammen.

Stellen Sie das Gerat auf eine flache, stabile und hitze-

resistente Unterlage, in geeigneter Entfernung von Spuhlen

oder Wasseranschllssen.

Zu lhrer eigenen Sicherheit sollten Sie nur Zubehér und Ersatz-

teile vom Nespresso Kundendienst verwenden, die fir Ihr Gerat

geeignet sind.
Benutzen Sie das Gerat nie ohne Abtropfschale und Abstell-
gitter.

N

Alle Nespresso-Geréate werden einer strengen Kontrolle

unterzogen. Einsatztests unter Praxisbedingungen werden

an zufallig ausgewahlten Geraten durchgefiihrt, so dass sich

eventuell Gebrauchsspuren feststellen lassen.

Der Hersteller kann nicht fur Schaden verantwortlich gemacht

werden, die durch nicht bestimmungsgemaRe Verwendung

oder falsche Bedienung verursacht werden.

Alle Schaden, die im Zusammenhang mit dem direkten

Anschluss des Gerates an das Wasserleitungsnetz auftreten,

unterliegen nicht der Garantie, wenn der Anschluss nicht von

dafiir ausgebildetem Fachpersonal durchgefiihrt wurde.

Der Schalter fir den direkten Wasseranschluss muss immer

auf "OFF" (AUS) stehen, wenn der Wasseranschluss nicht

benutzt wird.

Bei einem direkten Anschluss an das Wasserleitungsnetz

durfen einer oder beide Wassertanks erst abgenommen

werden, nachdem das Gerat ausgeschaltet ist und der Schalter
fur den direkten Wasseranschluss auf "OFF" (AUS) steht.

Um jedes Risiko einer Uberschwemmung zu vermeiden,

wenn die Fliessgeschwindigkeit 0,5 I/min Uberschreitet, sollte

ein automatisches Wasser-Stopp-System von Fachpersonal

installiert werden (wird nicht mit dem Gerat mitgeliefert).

Wenn keine verantwortliche Person anwesend ist (z.B. nachts,

am Wochenende, wahrend Ferien etc.) muss der Anschluss an

das Wasserleitungsnetz geschlossen werden.

Entkalkung:

1. Vorbereiten: SchutzmaRnahmen auf Entkalker-Verpackung
beachten und den Ablauf in der Entkalkungsanleitung nach-
schlagen.

2. Entkalken: Wahrend der Entkalkung das Gerat nicht anders-
weitig verwenden.

3. Spulen: Wassertanks griindlich ausspulen und Entkalker-
Ruckstéande vom Gerat abwischen.

Entsorgung: Geréat zu offentlicher Entsorgungsstelle oder Ihrem

Kundendienst bringen.




Prima di utilizzare per la prima volta la macchina, leggere
attentamente queste istruzioni d‘'uso e conservarle per tutte
le utilizzazioni future: un‘utilizzazione non conforme alle
istruzioni di sicurezza, proscioglie Nespresso da qualsiasi
responsabilita.

* In caso di emergenza: staccare subito la spina.

* | bambini non devono mai utilizzare la macchina senza la

sorveglianza di una persona adulta.

Questa apparecchiatura non & destinata ad essere usata

da persone (inclusi i bambini) con ridotte capacita fisiche,

sensoriali 0 mentali o con poca esperienza o conoscenze

tranne nel caso di supervisione o di istruzioni sull'uso di questa

apparecchiatura da parte di una persona responsabile della

loro sicurezza.

Verificare che la tensione di alimentazione indicata sul

contrassegno di fabbrica corrisponda a quella della propria

installazione elettrica.

Utilizzare esclusivamente il cavo di alimentazione fornito con

la macchina e connettere I‘apparecchio esclusivamente a una

presa elettrica collegata a terra.

Un allacciamento difettoso fa scadere la garanzia!

+ La macchina € destinata esclusivamente all‘uso in locali chiusi.

Il tubo dell‘acqua calda e gli ugelli di acqua calda, vapore, caffé

e latte caldo sono roventi. Evitare il contatto diretto con la pelle.

Pericolo di bruciature e scottature!

* Rimuovere con cautela l‘ugello e la cannuccia monouso. Del
latte caldo potrebbe fuoriuscire.

» Riempire sempre i serbatoi con acqua potabile.

» Vuotare i serbatoi se la macchina non ¢ utilizzata per un certo

periodo di tempo (ferie ecc.).

Sostituire I'acqua nel serbatoio se la macchina per il caffé viene

messa in servizio dopo un fine settimana o un periodo di tempo

analogo.

+ Staccare sempre la spina se non si utilizza la macchina

per un certo periodo di tempo (ferie). Prima della pulizia e

della manutenzione, staccare la spina e lasciare raffreddare

la macchina. Non staccare mai la spina tirando il cavo di

alimentazione.

Non utilizzare la macchina se risulta danneggiata o mal

funzionante. Avvisare il centro dopo vendita Nespresso piu

vicino in caso di danno o di anomalia di funzionamento.

 Qualsiasi intervento sulla macchina, che non rientri nelle
normali operazioni di pulizia 0 manutenzione deve essere
effettuato da un centro dopo vendita autorizzato Nespresso.

» Non immergere mai la macchina, la presa o il cavo elettrico in
acqua o in altri liquidi.

+ Tenere il cavo di alimentazione fuori dalla portata dei bambini.

Evitare che il cavo di alimentazione venga a contatto con le

parti calde dell‘apparecchio, con fonti di calore o con angoli vivi.

Se il cavo di alimentazione o la presa risultano danneggiati,

non si deve piu utilizzare I'apparecchio. Per evitare qualsiasi

pericolo, far sostituire le parti difettose presso un centro dopo

vendita autorizzato Nespresso.

Non appoggiare mai la macchina su una superficie calda, p.es.

piastre elettriche e non usarla in prossimita di una fiamma viva.

+ Appoggiare la macchina su una superficie piana, stabile e
resistente al calore a debita distanza da lavandini e rubinetti.

 Per la sicurezza personale, utilizzare esclusivamente accessori

e pezzi di ricambio Nespresso, adatti alla macchina usata.

Non utilizzare mai la macchina senza griglia o sgocciolatoio.

 Tutte le macchine Nespresso sono sottoposte a severi controlli

di qualita. Dei test di utilizzazione pratica sono effettuati su

apparecchi presi a caso. e questo spiega eventuali tracce d‘uso

su apparecchi nuovi.

Il fabbricante non pud essere ritenuto responsabile per danni

che risultano da un‘utilizzazione non conforme o errata.

Qualsiasi danno dovuto al collegamento diretto della macchina

all'impianto dell‘acqua non € coperto da garanzia nel caso in cui

il collegamento non é stato effettuato da un tecnico specializzato.

N

Il commutatore per il «collegamento diretto all‘acqua» deve
sempre essere impostato su OFF se non si utilizza un
collegamento diretto all‘acqua.

Se la macchina ¢ collegata direttamente all'impianto di

alimentazione idrica, spegnere sempre la macchina e impostare

su OFF il commutatore per il «collegamento diretto all‘acqua»
prima di togliere uno o entrambi i serbatoi dell‘acqua.

Per evitare qualsiasi rischio di allagamento nel caso in cui il

flusso dovesse superare i 0.5] /min, si consiglia di far installare

da un tecnico specializzato un sistema automatico di blocco del

flusso (non fornito con la macchina) .

Se nessun responsabile & presente (p.es. di notte, durante i

fine settimana, periodo di vacanza ecc.) si dovrebbe chiudere il

collegamento all'impianto di alimentazione idrica.

Decalcificazione:

1. Preparazione: leggere attentamente le istruzioni di sicurezza
sulla confezione del prodotto decalcificante e seguire le
istruzioni del manuale decalcificazione.

2. Decalcificazione: non utilizzare la macchina per altri scopi
durante il processo di decalcificazione.

3. Pulizia : risciacquare il serbatoio dell’acqua e pulire la
macchina dai resti di soluzione decalcificante.

Smaltimento: consegnare I‘apparecchio al centro di discarica

pubblica o al servizio di assistenza.




Lea atentamente estas instrucciones de servicio antes de
poner en marcha su nueva cafetera y guardelas en un lugar
seguro para usos posteriores. La utilizacion inadecuada
exoneraria a Nespresso de cualquier responsabilidad.

¢ En caso de emergencia: retire inmediatamente el enchufe
de la toma de red.

* Los nifios, especialmente los pequefios, no podran utilizar
esta maquina sin estrecha vigilancia de un adulto.

+ Este aparato no esta disefiado para su uso por parte

de personas (incluidos nifios) con capacidades fisicas,

sensoriales o mentales disminuidas o insuficiente experiencia

y conocimientos, a menos que hayan recibido supervision o

instruccion iniciales en relacion al uso del aparato por parte de

un responsable al objeto de velar por su seguridad.

Verifique que la tensién de alimentacion indicada en la placa

de caracteristicas de la maquina se corresponde con la de la

instalacion eléctrica.

Utilice exclusivamente el cable de alimentacion especifico

entregado con la maquina y conecte su cafetera Unicamente a

una toma de red con conexion a tierra.

La utilizacion de una conexion incorrecta anularia la

garantia.

» Esta maquina solo debera utilizarse en interiores.

El tubo de agua caliente y los chorros de agua caliente,

vapor, café y leche caliente estan a temperatura muy elevada.

Evite el contacto directo con la piel. jPeligro de quemaduras/

escaldaduras!

+ Preste atencion al retirar la boquilla y cafia desechables de la

salida de vapor. La leche caliente podria gotear.

Llene siempre los depdsitos de agua con agua potable.

Vacie los depdsitos de agua si la cafetera no se va a utilizar

durante un periodo prolongado (vacaciones, etc.).

Sustituya el agua de los depésitos de agua antes de poner en

funcionamiento la cafetera después de un fin de semana o un

periodo de tiempo similar.

* Retire el enchufe de la toma de red si no va a utilizar la

maquina durante un periodo prolongado (vacaciones). Retire

el enchufe de la toma de red antes de efectuar la limpieza y

el mantenimiento de la maquina y deje que ésta se enfrie. No

saque el enchufe de la toma de red tirando del cable.

No utilice la maquina si no funciona correctamente o si se

encuentra dafiada. En caso de funcionamiento incorrecto

o de danos, comuniquelo a su centro de servicio postventa

autorizado de Nespresso.

+ Cualquier intervencion distinta a la utilizacion, la limpieza y el
mantenimiento doméstico debera ser efectuada por el centro
de servicio postventa autorizado de Nespresso.

» No sumerja nunca la maquina, el cable o el enchufe en agua ni

en ningun otro liquido.
* Mantenga el cable fuera del alcance de los nifios.
 El cable no debera estar nunca cerca ni en contacto con las

partes calientes de la maquina, fuentes de calor o aristas vivas.

No utilice la maquina si el cable o el enchufe estan dafiados.
Para evitar peligros, acuda a un centro de servicio postventa
autorizado de Nespresso para que reparen o cambien los
elementos defectuosos.

* No coloque la maquina sobre una superficie caliente, como
puede ser una placa de calentar, ni en la proximidad de una
llama sin proteccion.

+ Coloque la maquina sobre una superficie lisa, estable y

resistente al calor, suficientemente lejos de lavabos y tomas de

agua.

 Por su propia seguridad, utilice Unicamente accesorios y piezas

de repuesto de Nespresso adecuados para su maquina.

» Todas las maquinas de Nespresso son sometidas a estrictos
controles. En algunas unidades seleccionadas al azar se
realizan pruebas practicas de uso, por lo que pueden mostrar
huellas de utilizacion.
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El fabricante no se responsabiliza de los dafios causados por
la utilizacién o la manipulacion inadecuada de la maquina.
Los dafios asociados a la conexion directa de la maquina a la
toma principal de agua no estan cubiertos por la garantia, si la
conexion no ha sido realizada por un técnico certificado.

El conmutador de ,conexién de agua directa” debe estar

siempre ajustado en DES cuando no se utilice la toma principal

de agua directa.

Si la maquina esta conectada directamente a la toma principal

de agua directa, desconecte siempre la maquina y ponga el

conmutador de ,conexion de agua directa” en DES antes de
retirar uno o ambos depésitos de agua.

Para evitar cualquier riesgo de desbordamiento en caso de

que el caudal aumente mas de 0,5 | /min, un especialista

debe instalar un sistema automatico de parada de flujo (no se
suministra con la maquina).

Cuando los responsables no estén presentes (p. €j. por la

noche, fines de semana, vacaciones, etc.), la conexién a la

toma principal de agua debe estar cerrada.

Descalcificacion:

1. Preparacion: lea atentamente las instrucciones de seguridad
indicadas en el envase del agente descalcificador y siga las
instrucciones del manual de descalcificacion.

2. Descalcificacion: no utilice ninguna otra funcién de la
magquina durante el proceso de descalcificacion.

3. Enjuague: aclare bien los depositos de agua y limpie
la maquina para eliminar todo el resto del producto
descalcificador.

Reciclaje: lleve la maquina a un punto de reciclaje o un centro

de servicio postventa.




Ler atentamente estas instrugées antes de utilizar a sua
nova maquina de café pela primeira vez. Guardar estas
instrugc6es em local onde possam ser facilmente localizadas
para consulta. A utilizagao incorrecta da maquina liberta a
Nespresso de qualquer responsabilidade.

¢ Em caso de emergéncia, retirar imediatamente a ficha da
tomada eléctrica.

¢ As criangas nao deverao utilizar a maquina de café (ou

qualquer outro electrodoméstico) sem a supervisdao de um

adulto.

Este aparelho n&o deve ser utilizado por pessoas adultas

ou criangas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais

limitadas ou sem experiéncia e conhecimentos suficientes

sobre a sua operagao, excepto apos terem recebido uma

supervisdo ou instrugdo inicial sobre a sua utilizagdo e

operagao por uma pessoa responsavel pela sua seguranga.

Verificar se tensdo da corrente eléctrica indicada na chapa

de caracteristicas coincide com a tensao do circuito de

alimentacao.

Utilizar apenas o cabo de alimentagéo eléctrica fornecido com a

maquina e ligar a maquina apenas a tomadas equipadas com

terra de protecgao.

A utilizagao de ligagoes erradas implica a anulagao da

garantia!

+ Esta maquina deve ser apenas utilizadas em espagos
interiores.

+ O tubo de agua quente, assim como a agua quente, o vapor,
o café e o leite quente estdo muito quentes. Evitar o contacto
directo destes objectos/produtos com a pele. Risco de
queimaduras!

* Proceder com cuidado durante a remogéo do bico e da canula

descartaveis da saida de vapor. Risco de gotejamento de leite

quente.

Encher sempre os reservatorios de agua com agua potavel.

» Esvaziar os reservatérios de agua, se a maquina de café néo
for utilizada durante um longo periodo de tempo (férias, etc.).

+ Colocar agua nos reservatorios de agua, antes de utilizar

novamente a maquina de café,apés um periodo de inactividade

durante o fim-de-semana ou outro.

Retirar a ficha da tomada eléctrica, se antes de a maquina

nao ser utilizada durante um longo periodo de tempo (férias).

Antes da limpeza ou manutengao da maquina, retirar a ficha da

tomada eléctrica e deixar arrefecer a maquina. Nao desligar a

ficha da tomada puxando pelo cabo de alimentagéo.

Nao utilizar a maquina, em caso de funcionamento deficiente

ou se for notado qualquer sinal de danificagdo ou anomalia.

Em caso de anomalia ou danificagdo, contactar um centro de

assisténcia Nespresso.

» Todas as intervengdes de manutencéo, com excepgéo

da utilizagao, limpeza e manutencéo normais, devem ser

efectuada em centros de assisténcia.

N&o mergulhar a maquina, o cabo eléctrico ou a ficha em agua

ou qualquer outro liquido.

» Manter o cabo eléctrico fora do alcance das criangas.

» N&o permitir o contacto do cabo ou a sua proximidade com

pecgas quentes da maquina, fontes de calor ou arestas vivas.

Na&o utilizar a maquina, em caso de danificagao do cabo ou da

ficha eléctrica. Para evitar acidentes/lesdes corporais, a pega

defeituosa deve ser reparada ou substituida por um centro de
assisténcia Nespresso.

» N&o colocar a maquina sobre superficies quentes, como, por
exemplo, placas de aquecimento. N&o usar a maquina junto de
chamas nuas.

» Colocar a maquina em superficies horizontais, estaveis,
resistentes ao calor e afastadas dos salpicos de agua ou outros
liquidos.

» Para seguranca dos utilizadores, utilizar apenas pegas e
acessorios genuinos Nespresso.
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Nunca utilizar a maquina sem o tabuleiro apara-gotas ou a grelha

apara-gotas.

Todas as maquinas Nespresso sdo submetidas a rigorosos

testes de controlo de qualidade. Sao ainda efectuados testes

de fiabilidade em condig¢des reais de funcionamento em
maquinas seleccionadas aleatoriamente. Deste modo podem
ser detectados sinais de utilizagdo anterior da maquina.

O fabricante declina quaisquer responsabilidades provocadas pela

utilizag&o excessiva ou abusiva ou 0 manuseamento incorrecto da

magquina.

Quaisquer danos relacionados com a ligagao directa da

maquina a uma fonte de abastecimento de agua ndo séao

cobertos pela garantia, se a ligagéo nao for efectuada por um
técnico devidamente qualificado.

Se a maquina for ligada directamente a uma fonte de

abastecimento de agua, desligar sempre a maquina e colocar o

interruptor de “ligagéo directa de agua” na posi¢éo OFF, antes

de remover um ou ambos os reservatérios de agua.

Para evitar os riscos de inundacao, se o caudal de for

superior a 0.5 I/min, deve ser instalado um dispositivo de

corte automatico por um técnico devidamente qualificado (ndo
fornecido com a maquina).

Em caso de auséncia de uma pessoa responsavel pela

maquina (por exemplo, durante a noite, nos fins-de-semana ou

durante as férias, etc.), a ligagéo a fonte de abastecimento de
agua deve ser fechada.

Descalcificagao:

1. Preparacgéo: ler atentamente as instrugdes de seguranca
indicadas na embalagem do produto de descalcificagéo e
observar as instru¢gdes do manual de descalcificagao.

2. Descalcificagao: ndo utilizar a maquina durante o processo
de descalcificacao.

3. Enxaguamento: enxaguar o reservatorio de agua e limpar
a maquina, de modo a eliminar os residuos da solugao de
descalcificagdo.

Eliminagao final da maquina: depositar a maquina num centro de

residuos apropriados ou entrega-la num centro de assisténcia

da Nespresso.




Ler atentamente estas instru¢des antes de utilizar a sua nova
maquina de café pela primeira vez. Guardar estas instrugées
em local onde possam ser facilmente localizadas para
consulta. A utilizagao incorreta da maquina libera a Nespresso
de qualquer responsabilidade.

¢ Em caso de emergéncia: retirar imediatamente o plugue da
tomada elétrica.

¢ As criangas nao deverao utilizar a maquina de café (ou

qualquer outro eletrodoméstico) sem a supervisiao de um

adulto.

Este aparelho n&o deve ser utilizado por pessoas adultas

ou criangas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais

limitadas ou sem experiéncia e conhecimentos suficientes

sobre a sua operagao, exceto apds terem recebido uma
supervisdo ou instrugdo inicial sobre a sua utilizagdo por uma
pessoa responsavel pela sua seguranga.

Verificar se a voltagem indicada na chapa de especificagbes

coincide com a voltagem da instalagéo elétrica na qual o

aparelho sera utilizado.

Utilizar apenas o cabo de alimentagéo elétrico fornecido com a

maquina. Ligar a maquina somente a tomadas elétricas com fio

terra de protecéo

A utilizacdo de conexdes erradas implica a anulagao da

garantia!

+ Esta maquina deve ser apenas utilizada em espagos interiores.

» O tubo de agua quente, os jatos de agua quente, o vapor, o
café e o leite quente estdo muito quentes. Evitar o contato
direto com a pele. Risco de queimaduras!

* Proceder com cuidado durante a remogao do bico e do canudo
da saida de vapor. Risco de gotejamento de leite quente.

» Sempre encher os reservatorios de agua com agua filtrada.

» Esvaziar os reservatérios de agua se a maquina de café nao

for utilizada durante um longo periodo de tempo (férias, etc.).

Substituir a agua do reservatorio de agua antes de utilizar

novamente a maquina de café apés um periodo de inatividade

como um fim-de-semana ou outro periodo semelhante.

Retirar o plugue da tomada elétrica se nao for utilizar a maquina

por um longo periodo de tempo (férias). Antes da limpeza ou

manutengao da maquina, retirar o plugue da tomada elétrica

e deixar a maquina esfriar. Nao tirar o plugue da tomada

puxando-o pelo cabo de alimentagao.

Na&o utilizar a maquina em caso de funcionamento deficiente

ou se for notado qualquer sinal de dano ou anomalia. Nestes

casos favor contatar um centro de assisténcia autorizada

Nespresso.

* Todas as intervengbes de manuteng¢do, com excecédo da
utilizag&o, limpeza e manutencao normais, devem ser
efetuadas em centros de assisténcia autorizada Nespresso.

* Nunca mergulhar a maquina, o cabo elétrico ou o plugue em
agua ou qualquer outro liquido.

» Manter o cabo elétrico fora do alcance das criancgas.

* Nunca deixe o cabo préximo ou em contato com as pegas

quentes da maquina, fontes de calor ou bordas cortantes.

Na&o utilizar a maquina em caso de danificagao do cabo ou do

plugue. Para evitar acidentes/lesdes corporais a pega defeituosa

deve ser reparada ou substituida por um centro de assisténcia
autorizada Nespresso.

* Nunca colocar a maquina sobre superficies quentes como, por
exemplo, placas de aquecimento. Nao usar a maquina proxima
a chamas.

» Colocar a maquina em superficies horizontais, estaveis,
resistentes ao calor e afastadas dos pingos de agua ou outros
liquidos.

» Para sua prépria seguranga, utilizar apenas pecas e acessorios
genuinos Nespresso feitos para sua maquina.

* Nunca utilizar a maquina sem a bandeja e a grade de
gotejamento.
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Todas as maquinas Nespresso sdo submetidas a rigorosos
testes de controle de qualidade. Sao ainda efetuados testes
de seguranga em condigdes reais de funcionamento em
maquinas selecionadas aleatoriamente. Deste modo podem
ser detectados quaisquer sinais de utilizagcao anteriores da
maquina.

O fabricante declina quaisquer responsabilidades provocadas

pela utilizagédo abusiva ou o manuseio incorreto da maquina.

Quaisquer danos relacionados com a conexao direta da

maquina a uma fonte de abastecimento de agua n&o séo

cobertos pela garantia se essa conexao nao for efetuada por um
técnico devidamente qualificado.

O interruptor “conexao direta de agua” deve estar sempre na

posicdo OFF, se nao for utilizada a conexao direta a fonte de

abastecimento de agua.

Se a maquina for conectada diretamente a uma fonte de

abastecimento de agua, sempre desligar a maquina e colocar o

interruptor de “conexao direta de agua” na posigdo OFF antes

de remover um ou ambos reservatorios de agua.

Para evitar os riscos de inundacao, se a propor¢cédo de vazao

for superior a 0.5 I/min, deve ser instalado um dispositivo de

corte automatico por um técnico devidamente qualificado (ndo
fornecido com a maquina).

Em caso de auséncia de uma pessoa responsavel pela

maquina (por exemplo, durante a noite, nos fins-de-semana ou

durante as férias, etc.), a conexdo com a fonte de abastecimento
de agua deve ser fechada.

Descalcificagao:

1. Preparagao: favor ler cuidadosamente as instrugdes
de seguranca indicadas na embalagem do produto de
descalcificagéo e seguir as instrugdes do manual de
descalcificagdo.

2. Descalcificagao: ndo utilizar a maquina durante o processo
de descalcificacao.

3. Enxaguie: enxaguar o reservatorio de agua e limpar a
maquina de modo a eliminar os residuos da solugao de
descalcificagdo.

Eliminagao final da maquina: levar a maquina em um centro

de residuos apropriados ou entrega-la em um centro de

assisténcia Nespresso.




Lees deze gebruiksaanwijzing voor het eerste gebruik
van dit apparaat aandachtig door. Bewaar deze voor later
gebruik. Onjuist gebruik vrijwaart Nespresso van elke
aansprakelijkheid.

Noodgeval: Onmiddellijk de stekker uit het stopcontact
trekken.

Laat kinderen nooit zonder toezicht gebruik maken van het
apparaat.

Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen
(inclusief kinderen) met verminderd lichamelijk, zintuiglijk of
geestelijke vermogen of gebrek aan ervaring en kennis tenzij zij
aanvankelijk supervisie of instructie met betrekking tot gebruik
van het apparaat hebben gekregen door een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

Verzeker u ervan dat de op het typeplaatje aangegeven
spanning overeenkomt met die van uw stroomnet.

Gebruik alleen het specifieke stroomsnoer geleverd bij de
machine en sluit uw apparaat alleen aan op een geaard
stopcontact.

Bij verkeerde aansluiting vervalt de garantie.

Uw apparaat is uitsluitend bestemd voor gebruik binnenshuis.
De heetwater slang en de stromen heet water, koffie en hete
melk zijn erg heet. Vermijd direct contact met de huid. Gevaar
voor brandwonden door stroom/heet water!

Wees voorzichtig bij het verwijderen van het wegwerppijpje en
het rietje van de stoomuitlaat. Er kan hete melk uitdruppelen.
Vul de watertanks altijd met drinkbaar water.

Leeg de watertanks als het koffiezetapparaat voor langere tijd
niet gebruikt wordt (vakantie etc.).

Vervang het water in de watertanks voordat het
koffiezetapparaat in werking gesteld wordt na een weekend of
een soortgelijke tijdsduur.

Trek de stekker uit het stopcontact als u het apparaat voor
een langere tijd (vakantie) niet gaat gebruiken. Voor reiniging
en onderhoud de stekker uit het stopcontact trekken en het
apparaat laten afkoelen. Haal de stekker er niet uit door aan
het snoer te trekken.

Gebruik het apparaat niet wanneer het niet foutloos werkt of
zichtbare schade heeft. Stel in geval van slechte werking of
schade het dichtst bij zijnde Nespresso geautoriseerde after-
sales centrum op de hoogte.

Alle handelingen die afwijken van normaal gebruik,
schoonmaken en onderhoud moeten worden verricht door het
Nespresso geautoriseerde after-sales centrum.

Dompel het apparaat, de kabel of stekker nooit in water of een
andere vloeistof.

Houd de kabel buiten bereik van kinderen.

Laat de kabel nooit in de buurt van of in aanraking komen

met de hete delen van het apparaat, een warmtebron of een
scherpe kant.

Indien de kabel of stekker beschadigd is mag het apparaat
niet meer gebruikt worden. Om gevaar te vermijden moet u
het defecte onderdeel laten repareren of vervangen door het
Nespresso geautoriseerde after-sales centrum.

Plaats het apparaat niet op een warm vlak, zoals bijv.
elektrische kookplaten, en gebruik het ook niet in de buurt van
open vuur.

Plaats de machine op een vlak, stabiel, vuurvast oppervlak uit
de buurt van water.

Voor uw eigen veiligheid moet u alleen onderdelen en
accessoires van Nespresso gebruiken die voor uw machine zijn
gemaakt.

Alle Nespresso machines moeten stringente controles
doorstaan. Betrouwbaarheidstesten onder praktische
voorwaarden worden willekeurig op geselecteerde eenheden
uitgevoerd. Dit kan sporen van eerder gebruik vertonen.

De fabrikant kan niet voor schade verantwoordelijk gesteld
worden, die door oneigenlijk gebruik of verkeerde bediening
veroorzaakt wordt.
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Schade gerelateerd aan de aansluiting van de machine direct
op hoofdwatertoevoer worden niet door garantie gedekt als de
aansluiting niet is gemaakt door een gecertificeerde technicus.
De “directe wateraansluiting” schakelaar moet altijd op OFF
staan wanneer de hoofdwatertoevoer niet wordt gebruikit.

Als de machine niet direct is aangesloten op de directe

hoofdwatertoevoer, moet u de machine altijd op OFF zetten en

de “directe wateraansluiting” schakelaar op OFF voordat een of
beide waterreservoirs worden verwijderd.

Om het risico van overstroming te vermijden, wanneer

de stroomsnelheid meer wordt dan 0.51 /min, dient een

automatisch waterstroom-stopsysteem te worden geinstalleerd

door een specialist (niet bij de machine geleverd).

Als er geen verantwoordelijke persoon aanwezig is (b.v., s

nachts, in de weekeinden, vakantie etc.), moet de aansluiting

op de hoofdwatertoevoer gesloten zijn.

Ontkalken:

1. Voorbereiding: lees a.u.b. zorgvuldig de
veiligheidsaanwijzingen op de verpakking van het
ontkalkmiddel en volg de instructies uit de handleiding voor
het ontkalken.

2. Ontkalken: Gebruik de machine niet voor enig ander
doeleinde tijdens het ontkalkproces.

3. Spoelen: spoel de waterreservoirs en reinig de machine
om te zorgen dat er geen resten van de ontkalkoplossing
achterblijven.

Verwijdering: apparaat bij een afvalverwerkingsbedrijf of uw

klantenservice brengen.




Laes disse instruktioner ngje, for du tager den nye
kaffemaskine i brug for forste gang. Opbevar dem et
lettilgengeligt sted, sa du kan bruge dem som reference.
Ved forkert brug fritages Nespresso fra ethvert ansvar.

* | nadstilfeelde: Traek gjeblikkeligt stikket ud af
stikkontakten.

* Bern ma aldrig anvende apparatet uden kyndigt tilsyn.

+ Dette apparat er ikke beregnet til at blive anvendt af personer
(incl. barn) med reducerede fysiske, sansemeessige eller
mentale ressourcer eller mangel pa erfaring og kendskab,
undtagen hvis de forinden har faet tilstraekkelig vejledning og
instruktion.

+ Kontrollér, at den spaending, der er anfgrt pa typeskiltet,
stemmer overens med bygningens elektriske installationer.

+ Anvend kun det specifikke stremkabel leveret med maskinen
og tilslut kun dit apparat til en stikkontakt med jordforbindelse.
Alle fejl, som skyldes forkert stremtilslutning, vil medfere,
at garantien bortfalder!

» Maskinen er kun beregnet til indendars brug.

+ Den varme vandslange og straler af varmt vand, damp, kaffe
og varm meelk er meget varme. Undga direkte kontakt med
huden. Fare for forbraending/skoldning!

+ Veer forsigtig ved fiernelse af engangs dyser eller rar fra
dampudgangen. Varm meelk kan dryppe.

» Fyld altid vandtanken op med drikbart vand.

+ Tem vandtanken, hvis kaffemaskinen ikke skal bruges i
leengere tid (ferier etc.).

+ Udskift vandet i vandtanken fer brug af kaffemaskinen efter en
weekend eller tilsvarende tidsrum.

+ Tag stikket ud af stikkontakten, hvis maskinen ikke skal bruges

i en laengere periode (ferie). Far maskinen renggares, eller hvis
der skal foretages vedligeholdelse, skal stikket tages ud af

stikkontakten og maskinen afkeles. Treek ikke kabler ud ved at

traekke i kablet.

» Undlad at bruge maskinen, hvis den ikke fungerer normailt, eller

hvis den er blevet beskadiget. | tilfaelde af funktionsfejl eller
beskadigelse rettes henvendelse til dit neermeste autoriserede
Nespresso servicecenter.

» Alt andet end normal brug, renggring og vedligeholdelse skal
udfgres af det autoriserede Nespresso servicecenter.

» Undga at nedsaenke maskinen, ledninger eller stikket i vand
eller anden form for vaeske.

+ Sorg for at maskinen og ledningen er utilgeengelige for barn.

« Undga at fgre ledninger i naerheden af eller at lade dem komme

i kontakt med maskinens varme dele, varmekilder eller skarpe
kanter.

» Undlad at bruge maskinen, hvis ledninger eller stikket er
beskadiget. For at undga fare ber den defekte del repareres
eller udskiftes af det autoriserede Nespresso servicecenter.

« Undga at anbringe maskinen pa en varm overflade som f.eks.
en kogeplade. Undlad at bruge den i naerheden af aben ild.

« Stil apparatet pa en plan, stabil flade, der kan tale varme og
som ikke udseettes for vandstaenk.

+ Af hensyn til din sikkerhed bgr du kun anvende dele og tilbehgr

fra Nespresso, som er lavet til din maskine.

» Brug aldrig maskinen uden dryppebakken eller dryppegitret.

 Alle Nespresso-maskiner skal gennem strenge kontroller.
Palidelighedstests under praktiske forhold gennemfares pa
tilfeeldigt udvalgte enheder. Dette kan medfare spor efter
tidligere brug.

» Producenten kan ikke holde ansvarlig for skader, som skyldes
misbrug, eller at maskinen anvendes forkert.

+ Enhver skade i forbindelse med tilslutning af maskinen
direkte til vandforsyningen er ikke deekket af garantien, hvis
tilslutningen ikke er udfert af en certificeret tekniker.

+ Kontakten for den “direkte vandtilslutning” skal altid veere slaet

fra (OFF), nar der ikke anvendes direkte vandtilslutning.
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Hvis maskinen er tilsluttet direkte til vandforsyningen,

skal maskinen altid slukkes og kontakten for den “direkte

vandtilslutning” skal veere slaet fra (OFF), far en eller begge

vandtanke fjernes.

For at undga risiko for oversvgmmelse i tilfeelde af at gennems

tramningshastigheden overstiger 0,5 | /min, bgr et automatisk

vandgennemstremnings-stopsystem installeres af en specialist

(medfalger ikke maskinen).

Hvis der ikke er nogen ansvarlig person tilstede (f.eks. om

natten, weekender, ferier etc.), skal hanen til vandforsyningen

veere lukket.

Afkalkning:

1. Forberedelse: Lees omhyggeligt sikkerhedsinstruktionerne
pa afkalkningsmidlets emballage og felg instruktionerne i
afkalkningsvejledningen.

2. Afkalkning : brug ikke maskinen til noget andet formal under
afkalkningsprocessen.

3. Skylning: Skyl vandbeholderne, og renger maskinen for at
fierne eventuelle rester af afkalkningsoplgsningen.

Handtering af kasseret maskine: Indlever maskinen til en

genbrugsstation eller til dit kundeservicecenter.




Las anvisningarna noga innan du anvander den nya .
kaffemaskinen for forsta gangen. Forvara dem lattillgdngliga
sa att du kan titta i dem vid behov. Felaktigt bruk av
maskinen fritar Nespresso fran allt ansvar.

« | nédfall: Drag genast ut stickkontakten fran vaggen.

¢ Barn — i synnerhet sma barn - far aldrig anvanda maskinen
utan uppsikt.

» Denna produkt ar inte avsedd att anvandas av individer (dven

barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental kapacitet,

eller avsaknad av erfarenhet och kunskap, om inte person

som ansvarar for dessas sakerhet till att bérja med dvervakat

anvandningen, eller lamnat instruktioner om hur produkten ska

brukas.

Kontrollera att spdnningen som anges under maskinen

stdmmer 6verens med stromtillforseln i huset.

» Anvéand endast medlevererad stromkabel och anslut endast
maskinen till jordat vagguttag.
All felaktig stromtiliforsel innebar att garantin upphor att
galla.

+ Maskinen ar endast avsedd fér inomhusbruk.

 Hetvatten, anga och hetvaten/angmunstycke, kaffe och varm

mjolk ar mycket heta. Undvik direkt hudkontakt. Risk for

bréannskador/skallskador!

Var forsiktig nar tappmunstycket och réret demonteras fran

angroret. Risk for droppande het mjolk.

Fyll alltid behallaren med dricksvatten.

Tom vattenbehallarna om kaffemaskinen inte skall anvandas

under langre tid (t.ex. semester).

+ Byt vatten i vattenbehallarna innan kaffemaskinen anvands

igen efter ett helgupphall eller likvardigt antal dagar.

Tag ut stickkontakten fran vagguttag om du inte skall anvanda

maskinen under Iangre tid (semester). Dra ut stickkontakten

fran vagguttaget och lat maskinen svalna fére rengdring och

underhall. Dra inte ut stickkontakten genom att dra i sladden,

hall i kontakten.

+ Anvand inte maskinen om den inte fungerar normalt eller om

den ar skadad. Vid felfunktion eller skada: Kontakta ndrmaste

Nespresso kundtjanst.

All hantering av maskinen, bortsett frdn normal rengdéring och

underhall, maste utféras av godkand Nespresso aterforsaljare.

« Maskinen, kabeln eller stickkontakten far aldrig sénkas ner i

vatten eller annan vétska.

Se till att kabeln ar utom rackhall fér barn.

Placera inte kabeln i nérheten av eller i omedelbar kontakt till

maskinens varma delar, annan varmekalla eller vassa kanter.

» Anvéand inte maskinen om kabeln eller stickkontakten ar

skadade.

| forebyggande syfte: Defekta delar skall repareras eller

erséttas av Nespresso kundtjanst.

Placera aldrig maskinen pa en varm yta, t.ex. spisplatta.

Anvand den inte i nérheten av 6ppen eld.

Placera alltid maskinen pa plan stadig varmetalig yta, utom

rackhall for stankvatten.

» For din egen sakerhet: Anvand endast speciellt anpassade

tillbehdr fran Nespresso fér denna maskin.

Anvand aldrig maskinen utan droppbricka eller droppgaller.

+ Alla Nespresso-maskiner genomgar noggranna tester.

Sakerhetstester utfors slumpvis pa vissa maskiner. Detta visar

om maskinen eventuellt anvands tidigare.

Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for skada till foljd av

missbruk eller felaktig anvandning av maskinen.

+ Skador i samband med anslutning av maskinen till direkt

vattenanslutning omfattas inte av garantin om inte anslutningen

ar gjord av behorig tekniker.

Direktvattenanslutningen maste alltid vara frankopplad om

denna inte anvands.

+ Om maskinen ar ansluten till direktvattenanslutningen, stang av
maskinen och stéll in direktvattenanslutningen pa OFF innan
vattentanken(arna) tas bort.

N

For att undvika 6versvamning om flédet dverstiger mer &n

0.51 /min, skall ett automatiskt dversvdmningsskydd installeras

av behorig tekniker (ingér inte i leveransen).

Direktvattenanslutningen skall stdngas om maskinen lamnas

langre tid utan uppsikt (t.ex. éver natten eller under semester).

Avkalkning:

1. Forberedelse: Las noga igenom sakerhetsforeskrifterna pa
avkalkningférpackningen och folj instruktionerna i avkalkning
sinstruktionen.

2. Avkalkning : Anvand inte maskinen for annan funktion under
avkalkningen.

3. Skolj : Skolj vattenbehallarna och rengdr maskinen for att fa
bort resterande avkalkningsldsning.

Avfallshantering: LAmna maskinen till allman

atervinningsstation for elektrisk utrustning eller kundtjanst.




Les disse instruksjonene ngye for den nye kaffemaskinen .
tas i bruk forste gang. Oppbevar dem pa et sted hvor du kan
finne dem ved senere behov. Feil bruk av maskinen fritar
Nespresso fra all ansvar.

¢ |l en nadssituasjon: Dra straks ut stopselet fra nettkontakten.

* Barn bgr aldri bruke maskinen uten nogye tilsyn av en
voksen.

« Dette apparatet er ikke beregnet for & brukes av personer
(inklusive barn) med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale
evner, eller med manglende erfaring og kunnskap, dersom
de ikke har fatt innledende overvaking eller instruksjon med
hensyn til bruk av apparatet av en person som er ansvarlig for
vedkommendes sikkerhet.

+ Sjekk at den spenningen som er angitt pa merkeskiltet, svarer

til nettspenningen.

Bruk bare den originale nettkabelen som leveres med

maskinen og koble apparatet bare til en jordet nettkontakt.

Ved feil tilkobling bortfaller garantien!

» Maskinen er bare beregnet til innendgrs bruk.

» Varmtvannsrgret og stremmende varmt vann, damp, kaffe og
varm melk er meget varmt. Unnga direkte kontakt med huden.
Fare for forbrenning/skalding!

 Veer varsom nar engangsdyse og sugerar fiernes fra

damputtaket. Det kan dryppe varm melk.

Fyll alltid rent vann pa vanntanken.

+ Tem vannbeholderne hvis kaffemaskinen ikke skal brukes i

lengre tid (ferier osv.)

Utskift vannet i vannbeholdere for kaffemaskinen tas i bruk

etter en weekend eller liknende avbruddsperioder.

Dra stgpselet ut av nettkontakten hvis maskinen ikke skal

brukes i lengre tid (ferier). Far rengjering og vedlikeholdsarbeid

ma stepselet dras ut av nettkontakten og maskinen ma kjeles
av. lkke dra ut stapselet ved & dra i kabelen.

» Maskinen ma ikke brukes dersom den ikke er helt i orden eller

viser tegn pa skade.l tilfelle av feil funksjon eller skade ma

nzermeste godkjente servicesenter for Nespresso underrettes.

All betjening, bortsett fra vanlig bruk, rengjegring og vedlikehold,

ma overlates til servicesenteret hos den godkjente forhandleren

av Nespresso.

» Maskinens nettkabel eller stepsel ma aldri senkes ned i vann eller

noen annen veaeske.

Hold nettkabelen utenfor barns rekkevidde.

La aldri nettkabelen komme naer maskinens varme deler, en

varmekilde eller en skarp kant.

+ Maskinen ma ikke brukes med defekt nettkabel eller stapsel.
For & unnga faremomenter ma defekte deler repareres eller
utskiftes hos det autoriserte servicesenteret.

+ Sett aldri maskinen pa en varm flate som f.eks. en kokeplate.
Bruk den aldri i neerheten av apen ild.

+ Sett maskinen pa et plant, stabilt og varmebestandig underlag i
god avstand fra vannsprut.

 Av hensyn til din egen sikkerhet ma det bare brukes deler og
tilbeher fra Nespresso som passer til maskinen.

« Bruk aldri maskinen uten dryppskalen eller dryppgitteret.

+ Alle maskiner fra Nespresso blir grundig kontrollert. Det
giennomfgres palitelighetstester under praktiske forhold pa
tilfeldig utvalgte enheter. Dette kan vise spor etter all tidligere
bruk.

» Produsenten er ikke ansvarlig for noen skade som skyldes ikke
forutsatt bruk eller ukorrekt handtering av maskinen.

+ Alle skader som oppstar ved a koble maskinen direkte

til vannledningen, er ikke dekket av garantien hvis ikke

tilkoblingen utfgres av en sertifisert fagmann.

Bryteren ,direkte vanntilkobling® ma alltid sta i stilling AV nar

det ikke benyttes direkte tilkobling til vannledning.

« Dersom maskinen er koblet direkte til vannledningen, ma den
alltid settes i stilling AV og bryteren ,direkte vanntilkobling“ ma
settes i stilling AV fer den ene eller begge vanntankene fiernes.

N

For & unnga oversvemmelse dersom gjennomstrgmningen
overstiger 0,5 | /min, b@r en fagmann montere en automatisk
gjennomstremningsvakt (leveres ikke sammen med maskinen).
Nar det ikke er noen ansvarlige til stede (f.eks. om natten, i
weekendene eller ferier), ma tilkoblingen til vannforsyningen
stenges av.

Avkalking:

1. Forberedelse: les naye sikkerhetsinstruksjonene pa
avkalkingsmiddelets emballasje og falg instruksjonene i
avkalkingsveiledningen.

2. Avkalking: maskinen ma ikke brukes til noe annet formal
under avkalkingsforlgpet.

3. Skylling: skyll vanntankene og gjgr maskinen ren for & hindre
at rester fra avkalkingen blir opplgst.

Avfallshandtering: Utstyret ma kasseres pa en offentlig

avfallsstasjon eller hos kundeservice.




Lue ndma ohjeet tarkasti ennen kuin kaytat uutta
kahvinkeitintdsi ensimmaista kertaa. Sailyta ohjeet helposti
saatavilla, jotta voit tarkistaa ne tarvittaessa. Nespresso ei
vastaa mistaan keittimen vaarasta kaytosta aiheutuneesta
vahingosta.

* Hatdtapauksissa: Irrota pistoke pistorasiasta valittomasti.

¢ Lapset, erityisesti pienet lapset, eivat saa kayttaa keitinta

ilman aikuisen valvontaa.

Laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden (mukaan lukien

lapset) kaytettaviksi, joiden fyysiset tai henkiset ominaisuudet

tai aistit ovat rajoittuneita ja joiden kokemus ja tietdmys eivat

ole riittavia, paitsi jos heidan turvallisuudestaan vastaava

henkild on opastanut ja ohjannut heitd kdyttdmaan laitetta

oikein.

Tarkista, etta keittimen merkkilevyssa mainittu jannite vastaa

séhkdverkon jannitetta.

» Kayta ainoastaan erityista laitteen mukana toimitettua
virtajohtoa, liitd se keittimen alaosaan kayttéohjeiden

mukaisesti ja kytke laite ainoastaan maadoitettuun pistorasiaan.

Virheelliset sdhkoliitinnat mitatoivat keittimen takuun!

Keitin on tarkoitettu ainoastaan sisakayttoon.

» Kuumavesiputki, kuuma vesi, héyry, kahvi ja kuuma maito
ovat hyvin kuumia. Valta suoraa kosketusta ihon kanssa.
Palovamma- ja polttamisvaaral!

+ Ole varovainen irrottaessasi kertakaytt6ista suutinta ja pillia
hdyrynpoistoaukosta. Keittimesté saattaa tippua kuumaa
maitoa.

» Taytéa vesisailid aina juomakelpoisella vedella.

» Tyhjenna vesisailid, jos kahvinkeitinta ei aiota kayttaa pitkdan

aikaan (loman aikana tms.).

Vesisailio tulee tayttda vedelld, ennen kuin kahvinkeitinta

ryhdytaéan kayttdmaan viikonlopun tai vastaavan pituisen ajan

jalkeen.

Ota pistoke irti pistorasiasta, jos et aio kayttaa keitintéd vahaan

aikaan (esim. loman aikana). Ennen kuin puhdistat keittimen

tai sille suoritetaan huolto, ota pistoke irti pistorasiasta, niin
keitin saa jaahtya. Ala irrota laitetta verkkovirrasta vetamalla
virtajohdosta.

« Al kéyta keitintd, jos se ei toimi normaalilla tavalla tai jos se
on vaurioitunut. Kddnny mahdollisten toimintahéirididen tai
vaurioiden sattuessa I&himman Nespresson valtuuttaman
jalkimyyntipalvelun puoleen.

» Kaikki normaalin kdytén, puhdistuksen ja huoltotoimien

ulkopuolelle jadavat toimet tulee jattdad Nespresson valtuuttaman

jalkimyyntipalvelun tehtévaksi.

+ Ala koskaan upota keitint4, virtajohtoa tai pistoketta veteen tai
muuhun nesteeseen.

» Varmista, etta keitin ja sen virtajohto ovat lasten
ulottumattomissa.

+ Ala anna sahkdjohtojen olla kosketuksessa keittimen |ampimien

osien, lammonlahteiden tai terdvien reunojen kanssa.

« Al kayta keitintd, jos sahkojohto tai pistoke on vahingoittunut.
Vaaratilateiden valttdmiseksi vialliset osat tulee vieda
Nespresson valtuuttaman jalkimyyntipalvelun korjattaviksi tai
vaihdettaviksi.

« Ala koskaan aseta keitinta lampimalle tasolle, esim.

keittolevylle. Ala kayta keitinti avotulen lahella.

Laita keitin tasaiselle, vakaalle, Iamp6a kestavélle pinnalle

erilleen vesiroiskeista.

» Kéaytad oman turvallisuutesi tdhden vain Nespresson

kayttamallesi laitteellesi valmistamia osia ja lisatarvikkeita.

Ala milloinkaan kayta keitinta ilman valutusritila3 tai

valutusastiaa.

Kaikki Nespresso-laitteet kdyvat |api tiukat toimintatestit.

Sattumanvaraisesti valitut laitteet testataan niiden

luotettavuuden suhteen kdytanndn olosuhteissa. TAma voi

merkita jalkid aiemmasta kaytosta.

Valmistajaa ei voida pitda vastuullisena vaurioista, jotka ovat

aiheutuneet keittimen vaaranlaisesta kaytdsta.
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Takuu ei kata keittimen suorasta litdnnasta vedensyoéttdon
johtuvista vaurioista, jos liitdnté ei ole valtuutetun teknikon
suorittama.

»Suora vesiliitantd“ -kytkimen on aina oltava asennossa POIS

(OFF), kun suoraa vedensyottda ei kayteta.

Jos laite liitetddn suoraan vedensyottodn, laite tulee aina

ensin kytked POIS paalta ja asettaa suoravesiliitdnnan kytkin

asentoon POIS, ennen kuin toinen tai molemmat vesisailiot
irrotetaan.

Tulvimisriskin valttdmiseksi asiantuntijan tulisi antaa asentaa

laitteeseen automaattinen vedenpysaytysjarjestelma (ei kuulu

vakiovarustukseen) silté varalta, ettd nesteen virtausmaara
ylittda 0,5 I/min.

Jos paikalla ei ole ketaan laitteesta vastaavaa henkil6a (Gisin,

viikonloppuisin, lomilla jne.), vesiliitdnnan on oltava suljettuna.

Kalkinpoisto:

1. Valmistelutoimet: lue turvallisuusohjeet huolellisesti
kalkinpoistoaineen pakkauksen kyljesta ja noudata
kalkinpoisto-ohjeita.

2. Kalkinpoisto: &l& kayta keitintd muuhun tarkoitukseen
kalkinpoiston aikana.

3. Huuhtelu: huuhtele vesiséiliét ja puhdista keitin, jotta saat
kaikki kalkinpoistonesteen jadmat pois.

Keittimen havittdminen: vie laite kierratyskeskukseen tai

18himpaan asiakaspalveluun.




BHuMaTensLHO NPoOYTUTE 3TU MHCTPYKLUM Nepea TeMm, Kak
ucnonb3oBaTb HOBYIO Kodhe-MalluvHy B NepBbIi pa3. XpaHuTe
MX B TaKOM MecTe, YTOGbl UMeTb BO3MOXXHOCTb OGpaLlaTbes
K HUM B 6yayuiem. HenpaBunbHoe ucnonb3oBaHue

MaLwmHbl ocBo6oxaaet hupmy Nespresso ot kKakom-nm6o
OTBETCTBEHHOCTM.

* B cnyyae aBapuMAHOW cUTyauun: HemMeANEHHO BbiTawuTe
BUIKY U3 PO3€ETKM.

¢ [leTn He JOMKHbI UCNONb30BaTb NPUbop 6e3 NnpucmoTpa
B3poCHblIX.

» [laHHOe yCTPOWCTBO He NpegHa3HayeHo Ans NCnonb3oBaHUs

nmuamu (B TOM Yncne AeTbMu) C OrpaHNYeHHbIMU

PU3NYECKNMMN UNN YMCTBEHHBIMW CMIOCOBHOCTAMW MK C

HeJoCTaTKOM ONbITa U 3HAHWI, 3a UCKIIOYEHNEM CUTYaLNIA,

Korga aTv nuua NpoLLnn HayYaneHoe obyyeHne unm

WHCTPYKTaX No obpalleHnto ¢ AaHHbIM C YCTPOMCTBOM Yy 1ua,

OTBETCTBEHHOrO 3a UX 6e30MacHOCTb.

YpocToBepbTECh, YTO HaNpPsXXeHWe, yKasaHHoe Ha

MapKMpPOBOYHOM Tabnnyke, CoBNagaeT C HanpshkeHneM Ballen

3NEeKTPOCETH.

* Mcnonb3yiiTe TONbKO cneuuanbHblin LWHYP NUTaHus,
NOCTaBMNEHHbIN C MaLUMHOM, U NOAKMNYanTe Npubop TOMNbKO K
po3eTke C 3a3eMIeHneM.

Mcnonb3oBaHue HenpaBUIILHOTO NOAKIMIOYEHUA BeAeT K
noTtepe rapaHTuu!

+ Bawa mawvHa npegHasHadyeHa ToNbKo Ans UCMoNb30BaHWA B

NoMeLLEHNN.

Tpy6ka ropsiyen Bogbl U CTPyW ropsyen Bogbl, napa, kode

M ropsi4ero Mosioka MMetoT O4EHb BbICOKYIO TeMMepaTypy.

M3beraiite NnpsiMoro KoHTakTa ¢ koxei. OnacHocTb oxora/

ownapusaHus!

» ByabTe ocTOpOXHLI NpY M3BNEYEHUN OAHOPA30BOro comnna
1 CONOMMHKM U3 OTBEPCTUS BbiNycka napa. MoxeT kanHyTb
ropsiyee Moroko.

» Bcerpga HanonHsite pesepByapbl NUTLEBON BOAOMN.

+ OnopoxHsAnTe pe3epByapbl ANst BOAbI, €CNv He cobupaeTecb
Mcnonb3oBaTh Koe-MalumHy B Te4EHME NPOAOIIKUTENBHOIO
BpeMeHW (OTNyCK 1 T. 1.).

* MeHsiiTe Boay B pesepByapax nepef TeMm, Kak UCrosnb3oBathb
Koghe-maLUvHy nocne BbIXOAHbIX UK NogobHoro no
ANUTENBHOCTU NPOCTOSA.

+ BbiTawute BUNKY U3 po3eTku, ecnm He cobupaeTtecb
ncnonb3oBaTh Koe-MaLumHy B Te4EHME NPOAOIIKUTENBHOIO
BpemeHu (oTnyck). lNMepen o4MCTKOM U TexobcnyxuBaHnem
BbITALLMTE BUMKY M3 CETEBOW PO3ETKM 1 JaliTe MalumMHe
OCTbITb. [1py U3BNEYEHUMN BUMKM HE TAHUTE 3a LUHYP.

* He ncnonb3ynte malumHy, ecnv oHa pabdotaeT co cbosmu
UM NMETCH Kakne-nmbo npusHaku nospexaeHus. MNpu
ntobbIX HEMCNPaBHOCTSAX UMW NOBPEXAEeHUAX obpaTuTech
B GnvkaiLniA aBTOPM3OBaHHbIV LLEHTP NOCNenpoaaXHoro
ob6cnyxuBaHus komnaHum Nespresso.

+ Jlio6ble paboTbl KpOMe 0BbIYHOTO NCMOMbL30BAHUSI, OUYUCTKA 1
TexobCcnyXmBaHWs SOMKHbI BbIMOMHATLCH aBTOPU30BaHHbLIM
LeHTPOM nocnenpoaaxHoro obcnyxusanHua Nespresso.

* Hukorga He norpyxawTte MallvHy, CETEBOW LUHYP UM BUIKY B
BOAY UMW APYTYIO XNOKOCTb.

» [epxuTe WHYP B HEAOCTYNHOM AN AeTEN MecTe.

* Hukorga He gonyckanTe KOHTakTa U He OCTaBMsANTe LUHYP
PSOOM C FOPSHYMMM YacTSAMU MaLUMHbI, UICTOYHUKaMK Tenna u
peXyLmMU NpeaMeTamm.

* He ponyckaetcs ncnonb3oBaHWe MaluvHbI Npy
HannunM NOBPEXOEHUs1 CETEBOTO LUHYpa 1 BUnku. Bo
n3bexaHne onacHoOCTy obpallanTech Ans pemMoHTa unm
3amMeHbl feeKTHOW AeTanu B aBTOPM30BaHHbIN LEHTP
nocnenpogaxHoro obcnyxmsaHusi Nespresso.

* Hukorga He cTaBbTe MALLMHY Ha rOpsiyy0 MOBEPXHOCTD,
Hanpumep, Ha NnuTy. Hukoraa He ncnonb3yiite ee BOGNN3n
OTKPbITOrO OrHS.
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YcTaHoBUTE MaLUUHY Ha POBHYIO, MPOYHYIO, TENNOCTONKYHO

NOBEPXHOCTb B MECTE, KyJla He nonaaaroT 6pbI3ry BOAbI.

B uenax co6cTBeHHON 6e30nacHOCTM NCNonb3yiTe

TONbKO AeTanu u npuHagnexHoctTy dpupmbel Nespresso,

npegHasHayeHHble AnS Ballein MalluHbI.

Huvkorga He ucnonb3ynte mawumHy 6e3 NoaaoHa UNn peLLeTKu.

Bce mawmHbl Nespresso npoxofaT CTPOXanLLniA KOHTPOrb.

VcnblTaHWa HaAEXHOCTU B YCNOBUSAX NPaKTUYeCKoro

NPUMEHEHNSI BbIMOJTHAIOTCSA HA CNy4YanHO BbIOpaHHbIX

npubopax. B pe3synbTarte 30TOro BO3MOXHO Hanu4yne creaos

MCMOSb30BaHUS.

MponsBoguTenb HE HECET OTBETCTBEHHOCTU 3a N0OOIA

yLiep0, NPUYMHEHHBIN B pe3ynbTaTe UCMoSb30BaHUS He No

Ha3HAYEeHWIO UMW HeHaanexallero obpalyeHns ¢ MaLUMHOMN.

"apaHTMs He pacnpocTpaHseTcs Ha ntobol yuepo,

CBSI3aHHbIN C MOAKMIOYEHNEM MALUUHBI HAMPSAMYIO K KOHTYpPY

BOJOCHabXeHUs, ecnv NogknioyeHme He Obino BbIMNONHEHO

CepTMPULMPOBAHHBIM TEXHUKOM.

Mepekntovatens ,[psiMoe NOAKNOMEHUE BOAbI® JOMKEH

ObITb ycTaHoBNEH B nonoxenune BbIKI1. Bcerga, korga He

mcnonb3yeTcsa npsMasa nogada Boabl.

Ecnu mawvHa nogknioyeHa npsMo K KOHTYpY BOAOCHaGXeHwMs,

BCcerga BblKMovaliTe ee 1 ycTaHaBnvBanTe nepeknoyatens

.l 1psiMoe noakntoyeHve Boabl“ B nonoxexve BbIKI1. nepeq

TeM, KaK u3Bnedb oanH unv oba pesepByapa 4N BOAbI.

Bo n3bexaHne prcka 3aTonneHusi, B criydae, ecrv CKOpoCTb

notoka npesbiwaet 0,5 N/MUH, cneyManuct AomKeH

YCTaHOBUTb aBTOMAaTUYECKYI0 CUCTEMY MEPEKPbLITUS NOTOKa

BOAbI (HE MOCTABNSAETCA BMECTE C MaLUVHOWN).

Ecnu oTBETCTBEHHOE NULIO OTCYTCTBYET (HANpPUMEp, HOYbHO,

B BbIXOAHbIE, BO BPEMS OTMyCKa U T. M.), NOAKMYEHNE K

BOZOMNPOBOAY AOIMKHO ObITb NEPEKPLITO.

YpaneHue Hakunu:

1. MNoaroToBka: noxanyncra, BHUMaTENbHO NpoYTUTEe
MHCTPYKLUMM Mo 6e30MacHOCTU Ha yNakoBKe CPeAcTBa Anst
yOaneHust Hakunu u crnegymTte NHCTPYKUUSAM PYKOBOACTBA MO
yOaneHuio Hakunu.

2. YpaneHue Hakunu: He NCMNoNb3ynTe HUKakne apyrue
dyHKLUM Npubopa BO BpeMsi yAarneHnst Hakunu.

3. MNpombiBKa: ONoNocHUTE pe3epByapbl ANA BOAbI U O4YUCTUTE
MaLLUKWHy, 4TO6bl yaanuTb BCe OCTaTKuM pacTBopa Ansi
yOaneHust Hakunu.

Ytunuzaumus: OtnpasbTe Npubop B 06LLeCTBEHHYIO CryxOy

yTUnM3aumm OTX040B UK B CEPBUCHDBIN LEHTP.




Prosimy o uwazne przeczytanie niniejszej instrukcji przed
pierwszym uzyciem nowego ekspresu do kawy. Instrukcje
nalezy przechowywaé¢ w miejscu, gdzie mozna jg znalez¢

i zapoznac sie z nig. Uzytkowanie urzadzenia w sposob
niewtasciwy zwalnia firme Nespresso z jakiejkolwiek
odpowiedzialnosci.

¢ W razie niebezpieczenstwa: natychmiast wyjac¢ wtyczke z
gniazdka sieciowego.

¢ Dzieci nie powinny nigdy uzywa¢ urzadzenia bez $cistego
nadzoru dorostych.

+ Urzadzenie nie powinno by¢ obstugiwane przez osoby (w
tym dzieci) o obnizonej sprawnosci fizycznej, umystowe;j
lub sensorycznej, a takze przez osoby nieposiadajgce
odpowiedniego doswiadczenia i wiedzy lub jesli nie zostaty one
poinstruowane na temat zasad obstugi urzadzenia przez osobe
odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo.

+ Nalezy sprawdzi¢, czy napiecie zapisane na tabliczce
znamionowe;j jest takie samo, jak napiecie w sieci elektryczne;.

» Nalezy korzystac tylko z przewodu zasilajgcego dostarczonego
wraz z urzgdzeniem i podigczy¢ urzgdzenie tylko do
uziemionego gniazdka.

Uzycie niewlasciwego podtaczenia uniewaznia gwarancje!

» Urzadzenie jest skonstruowane do uzytku tylko w
pomieszczeniach zamknietych.

* Przewdd gorgcej wody oraz strumienie gorgcej wody, pary i
kawy sg bardzo gorace. Unika¢ bezposredniego kontaktu ze
skorg. Niebezpieczenstwo poparzenia/oparzenia!

* Nalezy zachowac¢ ostroznos¢ przy wymianie dyszy i rurki wylotu
pary. Moze wycieka¢ gorgce mleko.

+ Zbiorniki na wodg nalezy zawsze napetnia¢ wodg pitna.

+ Oproézni¢ zbiorniki na wode, jesli ekspres do kawy nie bedzie
uzywany przez dtuzszy okres czasu (wakacje itp.).

* Po weekendzie lub podobnym okresie czasu, przed
uruchomieniem ekspresu nalezy wymieni¢ wode w zbiornikach.

* Wyciagna¢ wtyczke z gniazdka sieciowego, jesli urzadzenie
nie bedzie uzywane przez dluzszy czas (wakacje). Przed
czyszczeniem i serwisowaniem wyjac wtyczke z gniazdka i
pozostawi¢ urzadzenie do wystygnigecia. Nie odfaczac od zrodta
zasilania, ciagnac za przewod.

* Nie uzywaé urzadzenia, gdy nie dziata ono w petni sprawnie lub
wykazuje jakiekolwiek oznaki uszkodzenia. W przypadku awarii
lub uszkodzenia nalezy powiadomi¢ najblizsze autoryzowane
centrum serwisowe firmy Nespresso.

* Wszelkie dziatania niezwigzane z normalng obstuga,
czyszczeniem i konserwacjg muszg zostac przeprowadzone
przez autoryzowane centrum serwisowe firmy Nespresso.

+ Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia, kabla lub wtyczki w wodzie
albo w jakimkolwiek innym plynie.

* Przechowywac kabel w miejscu niedostepnym dla dzieci.

+ Nigdy nie pozostawia¢ kabla w poblizu albo stykajgcego sie
z gorgcymi czesciami urzadzenia, zrédtem ciepta albo ostrg
krawedzig.

» W przypadku gdy kabel lub wtyczka sa uszkodzone, nie mozna
uzywac urzadzenia. Ze wzgledow bezpieczenstwa wadliwe
czesci powinny zosta¢ naprawione lub wymienione przez
autoryzowane centrum serwisowe firmy Nespresso.

+ Nigdy nie umieszcza¢ urzadzenia na gorgcej powierzchni,
np. ptycie kuchenki. Nigdy nie uzywa¢ urzadzenia w poblizu
otwartego ognia.

+ Urzadzenie ustawic¢ na ptaskiej, stabilnej, zaroodpornej
powierzchni z daleka od miejsc, gdzie pryska woda.

+ Dla wiasnego bezpieczenstwa nalezy uzywac tylko tych czesci
i akcesoriow firmy Nespresso, ktore sg przeznaczone dla
danego urzgdzenia.

» Wszystkie urzadzenia firmy Nespresso sg poddawane surowej
kontroli. Testy niezawodnosci w warunkach roboczych
przeprowadzane sg na losowo wybranych egzemplarzach.
Egzemplarze takie mogg nosi¢ slady uzytkowania.
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Producent nie ponosi odpowiedzialno$ci za szkody powstate w

wyniku niewtasciwej obstugi urzadzenia.

Wszelkie uszkodzenia zwigzane z wykonaniem podtgczenia

bezposrednio do przylacza wody nie sg objete gwarancja,

jezeli podtgczenie takie nie zostato wykonane przez
wykwalifikowanego technika.

Jesli urzadzenie jest podigczone bezposrednio do przytacza

wody, przed wyjeciem jednego lub obu zbiornikéw na wode

nalezy urzadzenie WYLACZYC, a przetacznik bezposredniego
przytacza wody ustawi¢ w pozycji OFF (wytaczony).

Aby unikng¢ ryzyka wycieku wody, w przypadku przeptywu

wigkszego niz 0,5 I/min powinien zosta¢ zainstalowany przez

specjaliste automatyczny system zatrzymania przeptywu wody

(nie dostarczany razem z urzadzeniem).

Jesli urzadzenie ma by¢ pozostawione bez nadzoru (np. w

nocy, w czasie weekendu, wakagcji itp.), podtgczenie wody musi

zostac¢ zamkniete.

Usuwanie kamienia:

1. Przygotowanie: nalezy doktadnie zapoznac sig z instrukcjami
bezpieczenstwa znajdujgcymi sie na opakowaniu $rodka do
usuwania kamienia i postepowac zgodnie ze wskazowkami
instrukcji usuwania kamienia.

2. Usuwanie kamienia: nie uzywaé ekspresu do innych celéw
podczas procesu usuwania kamienia.

3. Plukanie: wyptukac zbiornik na wode i wyczysci¢ urzadzenie,
tak aby pozby¢ sig¢ wszelkich resztek roztworu do usuwania
kamienia.

Utylizacja: nalezy dostarczy¢ urzgdzenie do publicznego

centrum utylizacji odpadéw lub do punktu obstugi klienta.




Tyto pokyny si peclivé prectéte pred prvnim pouzitim nového
kavovaru. Pokyny si uschovejte na takovém misté, kde je
pozdéji budete schopni najit a nahlédnou do nich. Nespravné
pouziti pristroje zprost'uje Nespresso jakékoli odpovédnosti
za Skody.

¢ V pripadé nebezpeci: okamzité vytahnéte sitovy kabel ze
zasuvky.

« Déti by nikdy neméli pouzivat pfistroj bez dohledu dospélych
osob.

+ Tento pfistroj nesmi pouzivat osoby (vCetné déti) se snizenou

fyzickou zdatnosti, smyslovym vnimanim nebo duSevni

schopnosti nebo s nedostateénymi zkuSenostmi a védomostmi,
pokud nejsou nejprve pod dohledem nebo neudéluje-li

jim pokyny k pouziti pfistroje osoba odpovédna za jejich

bezpecnost.

Zkontrolujte, ze elektrické napéti uvedené na Stitku pfistroje

odpovida napéti ve vasi elektrickeé siti.

PouZivejte jenom specialni elektricky napajeci kabel dodavany k

pfistroji a zapojujte V&S pfistroj jenom do zdsuvky s uzemnénim.

V disledku nespravného zapojeni se rusi platnost zaruky!

Vas pfistroj je vyroben pouze pro pouZiti v interiéru.

+ Trubka s horkou vodou a proud horké vody, pary, kavy a
horkého mléka jsou velmi horké. Zabrarite pfimému kontaktu s
kazi. Nebezpeci popaleni/opareni!

+ Budte opatrni pfi odstranovani trysek a slamky z vystupu pary.

Mdze ven kapat horké mléko.

Zasobniky vody plrite pokazdé pouze pitnou vodou.

Vyprazdnéte zasobniky s vodou, kdyz se automat na kavu

nebude delSi dobu pouzivat (dovolena atd.).

» Vymérite Cerstvou vodu v zasobnicich pred pouzitim automatu

po vikendu nebo priblizné stejné dlouhé provozni prestavce.

Pokud nebudete delSi dobu pristroj pouzivat (dovolena),

vytahnéte sitovy kabel ze zasuvky. Pred Cisténim a udrzbou

vytahnéte kabel ze zasuvky a nechte pfistroj vychladnout.

Neodpojujte vytrzenim kabelu.

Nepouzivejte pfistroj, pokud perfektné nefunguje nebo kdyz

vykazuje jakékoli znamky poskozeni. Jakoukoli zavadu nebo

» VSechny operace s vyjimkou bézného pouziti, ¢isténi a udrzby
musi byt provedeny autorizovanym servisnim dealerem
kavovaru Nespresso.

PFistroj, kabel nebo zastr¢ku nikdy neponofujte do vody nebo

jiné tekutiny.

Udrzujte kabel mimo dosah déti.

Kabel nikdy nenechavejte pobliz nebo v kontaktu s horkymi

Castmi pfistroje, zdroji tepla nebo ostrymi hranami.

» Pokud je kabel nebo zastréka poSkozena, nesmite pfistroj

pouzivat. Vadny dil si nechte opravit nebo nahradit

zakaznickym servisem Nespresso, abyste se vyhnuli
nebezpedi.

Pristroj nikdy nepokladejte na horky povrch, napf. varnou

desku. Nikdy ho nepouzivejte v dosahu otevieného ohné.

Umistnéte pfistroj na plochou, stabilni a teplu odolnou plochu, v

pFislusné vzdalenosti od pfipojky s vodou.

* Pro svou bezpecnost byste méli pouzivat pouze originalni dily a
prisluSenstvi Nespresso, které byly vyrobeny pro vas pfistroj.

* V8echny pfistroje Nespresso musi projit pfisnymi kontrolami. Testy
provozni spolehlivosti v praktickych podminkéch se provadéji na
néhodné zvolenych jednotkéch. Toto mUZe prokazat znaky véech
predeslych pouZiti.

* Vyrobce nemUlize byt uznan odpovédnym za jakékoli Skody
zpUsobené umysinym pouzitim nebo nevhodnym zachazenim
s pristrojem.

» Na vS8echna poskozeni, tykajici se pfimého pfipojeni pfistroje k

vodnimu zdroji, se nevztahuje zaruka, neni-li pfipojka udélana

odborné kvalifikovanym technikem.

Prepinac “pfimého pfipojeni k vodnimu zdroji” musi byt vzdycky

prepnuty do polohy OFF, pouzije-li se nepfimé napajeni vodou.
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Je-li pristroj napojen pfimo na pfimé zasobovani vodou

z vodovodu, pfepnout vzdy prepinac do polohy OFF a nastavit

“pfimé pfipojeni k vodnimu zdroji” do polohy OFF, dfive nez se

odstrani jeden nebo oba zasobniky na vodu.

Aby se zamezilo riziku vytopeni, v pfipadé Ze pratok stoupne

o vice jak 0.5 /min, mél by byt odbornikem nainstalovany

automaticky systém zastaveni pritoku (neni dodavany s

pfistrojem).

Neni-li pfitomna zadna osoba (t.j. pfes noc, vikendy, prazdniny

atd.), pfipojeni k vodnimu zdroji je nutné uzavrit.

Odstranéni vodniho kamene:

1. Pfiprava: Peclivé si prosim prectéte bezpe€nostni pokyny o
odstrafiovani vodniho kamene uvedené na obalu vyrobku
a dodrzujte pokyny uvedené v navodé na odstrafovani
vodniho kamene.

2. Odstranéni vodniho kamene: v pribéhu procesu
odstrafiovani vodniho kamene nepouzivejte pfistroj k
zadnému jinému ucelu.

3. Proplachnuti: Vyplachnéte zasobnik vody a pfistroj vycistéte,
abyste se zbavili zbylého roztoku na odstranéni vodniho
kamene.

Likvidace pristroje: Zavezte pristroj do vefejného strediska pro

svoz odpadu nebo do zakaznického servisu.




Tieto pokyny si starostlivo precitajte esSte pred prvym
pouzitim nového kavovaru. Pokyny si uschovajte na takom
mieste, kde ich neskér Fahko najdete a moézete do nich
nahliadnut'. Nespravne pouzitie pristroja zbavuje Nespresso
akejkol'vek zodpovednosti za Skody.

¢ V pripade nebezpecenstva: Okamzité vytiahnite sietovy
kabel zo zasuvky.

¢ Deti by nikdy nemali pristroj pouzivat’' bez dohladu

dospelych osob.

Toto zariadenie nie je uréené na pouzitie osobami (vratane

deti) so znizenymi fyzickymi, senzorickymi alebo mentalnymi

schopnost'ami alebo s nedostatkom skisenosti a znalosti,
okrem pripadov, ked dostali vodny dohiad alebo instruktaz
tykajucu sa pouzitia zariadenia od osoby, ktora je zodpovedna
za ich bezpecnost.

Skontrolujte si, Ze elektrické napatie uvedené na Stitku pristroja

zodpoveda napatiu vo vasej elektrickej sieti.

Pouzivajte iba Specialny elektricky napajaci kabel dodavany k

pristroju a zapajajte Vas pristroj iba do zasuvky s uzemnenim.

V désledku nespravneho zapojenia sa rusi platnost’

zaruky!

Vas pristroj je vyrobeny iba na pouzivanie v interiéri.

+ Trubka s horicou vodou a prud horucej vody, para, kava
hortice mlieko st velmi hortce. Zabrarite priamemu kontaktu s
pokozkou. Nebezpecenstvo popalenia/obarenia!

+ Budte opatrni pri odstranovani trysiek a slamky z vystupu pary.

Mobze kvapkat' von horuce mlieko.

Zasobniky vody pliite vzdy iba pitnou vodou.

Vypustite zasobniky s vodou, ked nebudete automat na kavu

dIhSiu dobu pouzivat’ (dovolenka atd'.).

* Vymerite Cerstvd vodu v zasobnikoch pred pouzitim automatu

po vikende alebo podobnej dlhej prevadzkovej prestavke.

Pokial nebudete pristroj dihsiu dobu pouzivat’ (dovolenka),

vytiahnite sietovy kabel zo zasuvky. Pred Cistenim a udrzbou

vytiahnite kabel zo zasuvky a nechajte pristroj vychladnut.

Neodpajajte vytrhnutim kabla.

Nepouzivajte pristroj, pokym perfekine nefunguje, alebo ked

vykazuje akékolvek znamky poskodenia. Akukolvek poruchu

alebo poskodenie oznamte najblizSiemu servisu Nespresso.

» VSetky operacie s vynimkou bezného pouzivania, Cistenia a

udrzby sa musia previest' autorizovanym servisnym dealerom

kavovaru Nespresso.

Pristroj, kabel alebo zastréku nikdy neponarajte do vody alebo

inej tekutiny.

Udrziavajte kabel mimo dosahu deti.

Kabel nikdy nenechavaijte v blizkosti alebo v kontakte

s horucimi ¢ast'ami pristroja, zdrojmi tepla alebo ostrymi

hranami.

+ Ak je kabel alebo zastrcka poSkodena, nesmiete pristroj

pouzivat. Chybny diel si dajte opravit’ alebo nahradit’

zakaznickym servisom Nespresso, aby ste sa vyhli
nebezpecenstvu.

Pristroj nikdy neukladajte na horuci povrch, napr. dosku

sporaku. Nikdy ho nepouzivajte v dosahu otvoreného ohna.

Umiestnite pristroj na plochu, stabilnu a tepluvzdornu plochu, v

prisluSnej vzdialenosti od pripojky vody.

Kvoli vlastnej bezpec€nosti by ste mali pouzivat' iba originalne

diely a prisluSenstvo Nespresso, ktoré boli vyrobené pre vas

pristroj.

Pristroj nikdy nepouZivajte bez odkvapavacej misky a zékladného

rostu.

+ VSetky pristroje Nespresso musia prejst’ prisnymi kontrolami.
Testy prevadzkovej stpolahlivosti v praktickych podmienkach
sa prevadzaju na nahodne vybranych jednotkach. Tato kontrola
moze ukazat' stopy predoslého uzivania.

« Vyrobca nemédze zodpovedat za akékolvek $kody sposobené
umyselnym pouzitim alebo nevhodnym zaobchadzanim
s pristrojom.
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Na vSetky poSkodenia, ktoré sa tykaju priameho pripojenia
pristroja k vodnému zdroju, sa nevztahuje zaruka, ked' nie je
pripojka urobena odborne kvalifikovanym technikom.

Prepinac “priameho pripojenia k vodnému zdroju” musi byt

vzdy prepnuty do polohy OFF, ked' sa pouzije nepriame

napajanie vodou.

Ked je pristroj napojeny priamo na priame zasobovanie vodou

z vodovodu, prepnut’ vzdy prepinac do polohy OFF a nastavit’

“priame pripojenie k vodnému zdroju” do polohy OFF, skor nez

sa odstrani jeden alebo oba zasobniky na vodu.

Aby sa zabranilo riziku vytopenia, v pripade, ze prietok stupne

o viac ako 0.5] /min, mal by byt’ odbornikom nainstalovany

automaticky systém zastavenia prietoku (nie je dodavany s

pristrojom).

Ak nie je pritomna Zziadna osoba (t.z. cez noc, vikendy,

prazdniny atd’.), pripojenie k vodnému zdroju je potrebné

uzavriet’.

Odstrafiovanie vodného kamena:

1. Priprava: Pozorne si prosim precitajte bezpe¢nostné pokyny
o odstrafiovani vodného kamefa uvedené na obale vyrobku
a dodrziavajte pokyny uvedené v navode na odstranovanie
vodného kamena.

2. Odstraniovanie vodného kamefia: v priebehu procesu
odstrafiovania vodného kamena nepouzivajte pristroj na
ziadny iny ucel.

3. Vyplachnutie: Vyplachnite zasobnik vody a pristroj vycistite,
aby ste sa zbavili zvySného roztoku na odstranenie vodného
kamena.

Likvidacia pristroja: Zavezte pristroj do verejnych zbernych

surovin alebo do zakaznickeho servisu.




Pred prvo uporabo novega aparata za kavo natanéno .
preberite navodila. Skrbno jih shranite za morebitno

prihodnjo uporabo. Neprimerna raba aparata odvezuje

podjetje Nespresso vsakrsne odgovornosti.

V primeru nevarnosti: Takoj izvlecite vtikac iz vti¢nice.
Otroci ne smejo, brez nadzora starSev, nikoli uporabljati .
aparata.

Napravo lahko uporabljajo le odrasle osebe (ne otroci) v
dobrem psihi¢nem in duSevnem stanju, z ustreznimi izkuSnjami
in znanjem, ki so sposobni zaznavati dogajanje okoli sebe;
osebe, ki ne izpolnjujejo teh pogojev, lahko napravo uporabljajo
pod zacetnim nadzorom in v skladu z navaodili, ki jim jih da
govornih za varnost.

PrepriCajte se, ali je napetost, navedena na opozorilni tablici,
enaka napetosti vaSega omrezja.

Uporabljajte samo k napravi prilozeni kabel in prikljucite vas .
aparat v ozemljeno vti¢nico.

Raba neustreznih priklju¢kov razveljavi garancijo!

Vas aparat je izdelan izklju¢no za notranjo uporabo.

Cev z vro¢o vodo in curek vroce vede ter kava so zelo vrogi.
Izogibajte se dotika s koZzo. Nevarnost opeklin!

Ko odstranjujete Sobo in cevko iz izpusta pare, bodite previdni.
Lahko se zgodi, da kaplja vro¢e mleko.

V rezervoarje za vodo tocite le vodo, ki je primerna za pitje.
Ce aparata za kavo dlje ¢asa ne boste uporabljali, izpraznite
rezervoarje za vodo (dopust ipd.).

Preden aparat za kavo po koncu tedna ali podobnem
¢asovnem obdobju znova uporabite, zamenjajte vodo v
rezervoarju za vodo.

Ce aparata dlje ¢asa ne boste uporabljali, vti¢ potegnite iz
glavne vti¢nice (dopust). Pred CiS€enjem in servisiranjem vti¢
potegnite iz glavne vticnice ter poCakajte, da se aparat ohladi.
Vti¢a ne vlecite za kabel.

Ce aparat ne deluje brezhibno ali ¢e kaze znake okvare, ga ne
uporabljajte. V primeru motenj v delovanju ali okvare se obrnite
na najblizjo sluzbo za kupce Nespresso.

Vse posege, razen navadne rabe, CiS€enja in vzdrzevanja,
mora izvajati Nespressov pooblasc¢eni serviser.

Aparata, kabla ali vti¢a nikoli ne potopite v vodo ali drugo
tekocino.

Kabel hranite zunaj dosega otrok.

Kabla nikoli ne pustite blizu ali v stiku z vro€imi deli aparata, z
virom toplote ali ostrimi robovi.

Ce sta kabel ali vti¢ pokodovana, aparata ne smete
uporabljati. Da bi se izognili nevarnosti, naj poSkodovani del
popravi ali zamenja sluzba za kupce Nespresso.

Aparata nikoli ne odlagajte na vroCo povrsino, npr. elektricno
plosco. Nikoli ga ne uporabljajte v blizini odprtega plamena.
Aparat namestite na ravno, trdno podlago, odporno na toploto
in zunaj dometa vode.

Za lastno varnost uporabljajte le dele in dodatno opremo
Nespresso, ki so izdelani za va$ aparat.

Aparata nikoli ne uporabljajte brez podstavka za kapljanje ali
reSetke.

Vsi aparati Nespresso morajo prestati strogo kontrolo. Prakti¢ni
preskusi zanesljivosti se izvajajo na naklju¢no izbranih enotah.
To lahko pusti sledi prejsSnje rabe.

Proizvajalec ne odgovarja za $kodo, ki je posledica
nenamenske uporabe ali neustreznega ravnanja z aparatom.
Garancija ne velja za vse poskodbe, ki bi nastale zaradi
direktnega prikljucka vode na aparat, ki ga ni izvedel na$
pooblasceni zastopnik.

Kadar ne uporabljate direktne oskrbe z vodo mora biti stikalo
“direktna prikljucitev vode” nastavljeno na izklop - OFF.

Ce je stroj direktno priklju¢en na glavno oskrbo z vodo, vendo
izklopite stroj - OFF in nastavite stikalo ,direktni prikljucek z
vodo“na OFF, Sele potem odstranjujte eno ali obe posodi za
vodo.

N

Da se izognete tveganju poplave, v primeru, ko je stopnja
pretoka vecja od 0.5] /min, je potrebno vgraditi samodejni
sistem zapriranaj pretoka, kar naj naredi strokovnjak (ni
prilozeno k aparatu).

V primeru, ko ni prisotne osebe (npr. pono¢i, ob vikendih,

pocitnicah itd.), je potrebno zapreti prikljucek vode.

Odstranjevanje vodnega kamna:

1. Priprava: Prosimo, skrbno preberite varnostna navodila za
odstranjevanje kamna in upostevajte navodila v priroCniku ali
navodilu za uporabo.

2. Odstranjevanje vodnega kamna Aparata med
odstranjevanjem vodnega kamna ne uporabljajte za druge
stvari.

3. Izpiranje: rezervoar za vodo dobro izperite in aparat ocistite,
da bi odstranili ostanke raztopine za odstranjevanje vodnega
kamna.

Odlaganje: Aparat odnesite v krajevni center za ravnanje z

odpadki ali v sluzbo za kupce.




Enne uue kohvimasina esmakordset kasutust lugege
tahelepanelikult kdesolevaid juhiseid. Hilisemaks
tutvumiseks hoidke neid kergesti kittesaadavas kohas.
Masina ebadige kasutus vabastab Nespresso igasugusest
vastutusest.

 Onnetuse korral: eemaldage pistik viivitamatult
seinakontaktist.
¢ Lapsed ei tohi seadet ilma kasutada ilma taiskasvanu
hoolika jarelvalveta.
* Antud seade ei ole mdeldud vaikse fllsilise jouga,
tundlikemale v&i piiratud vaimse seisundiga vdi vaheste
kogemuste ja teadmistega isikutele (sh lapsed) kasutamiseks,
kui neile ei ole antud esialgseid juhiseid vdi instruktsioone
selle kohta, mis puudutab seadme kasutamist isiku poolt, kes
vastutab ohutuse eest.
Kontrollige, et tehniliste naitajate plaadil toodud nimipinge on
sama, mis teie vooluvéru pinge.
» Kasutage ainult koos masinaga tarnitud toitejuhet ning
Uhendage oma seade ainult maandatud seinakontakti.
Vale iihenduse kasutamine katkestab garantii!
* Masin on loodud kasutamiseks ainult siseruumides.

« Kuumaveetoru ja kuuma vee, auru kohvi ning kuuma piima joad
on vaga kuumad. Valtige otsest kokkupuudet nahaga. Pdletuse/

kérvetuse oht!
+ Olge auru valjalaskeavast Gihekordselt kasutatavat tila ja toru
eemaldamisel ettevaatlik. Véib tilkuda kuuma piima.
Téitke veepaak alati tarbeveega.
+ Kui kohvimasinat ei kasutata pikema perioodi valtel (puhkus
jms), tihjendage veepaagid.
» Enne kohvimasina kasutamist parast nddalavahetust voi
sarnase pikkusega perioodi, vahetage veepaakides vesi.
 Kui te ei kasuta masinat pikema perioodi jooksul (puhkus),
eemaldage pistik seinakontaktist. Enne puhastust ja hooldust
eemaldage pistik seinakontaktist ning laske masinal maha
jahtuda. Arge eemaldage pistikut juhtmest tirides.
Arge kasutage masinat, kui see ei toota taiesti Sigesti voi
sellel on néha kahjustusi. Mistahes rikke v&i kahjustuse
iimnedes vdtke Uhendust I&hima Nespresso volitatud
klienditeenindusega.
K&ik muud toimingud peale tavalise kasutuse, puhastuse ning

hoolduse peab sooritama Nespresso volitatud klienditeenindus.

+ Arge kunagi sukeldage masinat, juhet v&i pistikut vette véi

mistahes teise vedelikku.

Hoidke juhet lastele kattesaamatus kohas.

+ Arge kunagi jatke juhet masina kuumade osade, soojusallika
vOi terava serva lahedusse vdi sellega kokkupuutesse.

» Kui juhe voi pistik on kahjustatud, ei tohi te masinat kasutada.

Ohu véltimiseks laske katkine osa parandada voi vahetada

Nespresso volitatud klienditeeninduses.

Arge asetage masinat mitte kunagi kuumale pinnale, naiteks

pliidirauale. Arge kasutage seda lahtise tule liheduses.

+ Asetage masin tasasele, stabiilsele, kuumakindlale pinnale,
veepritsmetest eemale.

» Enda ohutuse huvides peate kasutama ainult neid Nespresso

osasid ja lisatarvikuid, mis on valmistatud teie seadme jaoks.

Arge kasutage masinat iima tilgaaluse ega tilgavérguta.

» Koik Nespresso masinad peavad labima range kontrolli
Juhuslikult valitud seadmeid testitakse téokindluse osas
reaalsetes to6tingimustes. Sellest voivad tekkida eelneva
kasutamise jaljed.

» Tootja ei vastuta mistahes kahjude eest, mis tekivad masina

mittesihtotstarbelise vdi vale kasutuse tagajarjel.

Mis tahes kahjustused, mis on seotud masina Ghendamisega

otse veetorustikuga ei ole garantiiga kaetud juhul, kui

Uhendamist ei teostanud sertifitseeritud tehnik.

» Kui seade ei ole otse veetorustikuga Ghendatud, peab lUliti
,otsene Ghendus veetorustikuga“ olema alati asendis OFF
(VALJAS).

Kui seade on otse veetorustikuga hendatud, lulitage masin
enne (ihe v&8i mélema veepaagi eemaldamist alati VALJA ning
seadke liliti ,otsene lihendus veetorustikuga“ asendisse OFF
(VALJAS).

Igasuguse uputuseohu valtimiseks juhul, kui voolukiirus

suureneb rohkem kui 0,5 I/min, peab spetsialist paigaldama

automaatse veevoolu peatamise slsteemi (ei tarnita koos
seadmega).

Kui vastutav isik ei ole kattesaadav (naiteks 66sel,

nadalavahetustel, puhkuse ajal jne), tuleb Ghendus

veetorustikuga sulgeda.

Katlakivi eemaldamine:

1. Ettevalmistus: palun lugege hoolikalt katlakivivastase
vahendi pakendil toodud ohutusteavet ning jargige katlakivi
eemaldamise juhendis antud juhiseid.

2. Katlakivi eemaldamine: &rge kasutage masinat katlakivi
eemaldamise ajal Uhelgi teisel eesmargil.

3. Loputus: katlakivi eemaldamise lahuse jaakide
kérvaldamiseks loputage veepaagid ja puhastage masin.
Jaatmekaitlus: viige seade avalikku jaatmekaitluskeskusesse

voi klienditeenindusse.




Pirms lietojat savu jauno kafijas automatu pirmo reizi, riipigi
izlasiet Sos noradijumus. Noglabajiet tos zinama vieta, lai
nepiecieSamibas gadijuma varétu véelak tajos ieskatities.
Nepareizs automata lietojums atbrivo Nespresso no
jebkadas atbildibas.

« Arkartas situacija: nekavéjoties iznemiet kontaktdak$u no
elektrotikla kontaktligzdas.

¢ Bérni So ierici drikst lietot tikai stingra pieauguso
uzraudziba.

« Siierice nav paredzéta tadu personu (tostarp bérnu)
lietojumam, kuru fiziskas, sensoriskas vai garigas spejas ir
ierobezotas vai kuram trukst pieredzes un zinasanu, ja vien
vinu darbibu ar So ierici nav sakotnéji uzraudzijusi vai vinus tas
lietojuma nav apmacijusi persona, kas atbild par vinu droSibu.

» Parbaudiet, vai tehnisko pamatdatu plaksnité minétais

spriegums ir tads pats, ka elektrotikla spriegums.

Lietojiet tikai konkréto, komplekta ar automatu piegadato

baroSanas kabeli un pieslédziet ierici tikai iezemétai elektrotikla

kontaktligzdai.

Nepareiza piesléguma lietojums anulé garantiju!

lerice ir paredzéta lietoSanai tikai telpas.

+ Karsta Gdens caurule un karsta Gidens, tvaika, kafijas un karsta
piena plusma ir loti karsta. Izvairieties no to tieSas saskares ar
adu. Apdegumu/applaucéjumu risks!

» Uzmanieties, nemot nost vienreiz€jas lietoSanas sprauslu un
salminu no tvaika izvada. Karstais piens var pilét.

+ Udens tvertni vienmér piepildiet tikai ar dzeramo Gdeni.

Ja kafijas automats ilgstoSi netiks lietots (atvalinajuma laika vai

tml.), iztukSojiet idens tvertnes.

Pirms kafijas automatu iedarbinat péc nedélas nogales vai

lldziga laikposma, nomainiet tdeni tvertnés.

Ja kafijas automats ilgstoSi netiks lietots (atvalinajuma

laika), iznemiet kontaktdaksu no elektrotikla kontaktligzdas.

Pirms tiriSanas un apkopes iznemiet kontaktdaksu no

elektrofikla kontaktligzdas un laujiet kafijas automatam atdzist.

Neatvienojiet kabeli no kontaktligzdas, raujot aiz pasa kabela.

* Nelietojiet kafijas automatu, ja tas nedarbojas nevainojami
vai arl ir redzamas kadas bojajuma pazimes. Par automata
nepareizu darbibu vai bojajumu informéjiet savu tuvako
licencéto Nespresso pécpardoSanas apkalpes centru.

+ Visas darbibas, iznemot parasto lietojumu, tiriSanu un apkopi,
javeic licencétam Nespresso pécpardoSanas apkalpes centram.

* Nekad neiegremdéjiet kafijas automatu, tas kabeli vai
kontaktdakSu udent vai kada cita Skidruma.

» Turiet kabeli bériem nepieejama vieta.

* Nekad nelaujiet kabelim atrasties kafijas automata karsto dalu,
kada siltuma avota vai asas malas tuvuma vai saskaré ar tiem.

+ Ja kabelis vai kontaktdaksa ir bojata, kafijas automatu nedrikst
lietot. Lai izvairitos no riska, nododiet bojato dalu licencéta
Nespresso pécpardoSanas apkalpes centra, kur to izremontés
vai nomainis.

» Nekad nelieciet kafijas automatu uz karstas virsmas, pieméram,
uz sildplatnes. Nekad nelietojiet to atklatu liesmu tuvuma.

* Novietojiet kafijas automatu uz lidzenas, stabilas,
karstumizturigas virsmas, atstatu no iespé&jamas udens
SlakstiSanas.

+ Savas droSibas labad lietojiet tikai tadas Nespresso rezerves
dalas un piederumus, kas razoti Sim automatam.

* Nekad nelietojiet automatu bez pilienu uztvéréjpaplates vai
pilienu uztvéréjrezga.

« Visi Nespresso automati ir paklauti stingrai kontrolei. Izlases
kartiba atseviskam iericém tiek veikti droSuma parbaudes testi
realajos darba apstaklos. Ta var izsekot jebkadu iepriekséju
lietojumu.

» Razotajs neatbild ne par vienu bojajumu, ko radijis kafijas
automata lietojums tam neparedzéta veida vai ari neatbilstoSa
apieSanas ar to.

N

Ne uz vienu bojajumu, kas saistits ar automata tieSu
pieslegumu udensvada padevei,garantija neattiecas, ja Sadu
pieslegumu nav veicis kvalificéts tehnikis.

Ja tieSu udensvada padevi neizmanto, ,tie$a tdens padeves

piesléguma“ slédzim vienmér jabat IZSLEGTA stavokir.

Ja automats ir pieslégts tiesi tieSai udensvada padevei, pirms

vienas vai abu dens tvertnu iznemsanas vienmér IZSLEDZIET

automatu un iestatiet ,tieSa tdens padeves piesleguma“ sledzi

IZSLEGTA stavokir.

Lai izvairitos no applusanas riska, ja plusmas atrums parsniedz

0,5 I/min, specialistam ir jauzstada automatiska tdens

plismas apturéSanas sistéma (netiek piegadata komplekta ar

automatu).

Ja automata tuvuma nav atbildigas personas (pieméram,

nakfis, nedélu nogalés, atvalinajumu laika u. tml.), pieslégums

udensvada padevei ir janoslédz.

Katlakmens notiriSana:

1. Sagatavosana: ludzu, rupigi izlasiet noradijumus attieciba
uz drosibu uz katlakmens nofiriSanas lidzekla iepakojuma
un ieverojiet katlakmens nofiriSsanas rokasgramata sniegtos
noradijumus.

2. Katlakmens notiriS8ana: katlakmens nofiriSanas procesa laika
nelietojiet kafijas automatu nekada cita nolika.

3. Skalo$ana: izskalojiet idens tvertnes un izfiriet automatu,
lai izvairitos no jebkada katlakmens nofiriSanas Skiduma
atlikuma.

UtilizéSana: nododiet ierici atkritumu utilizacijas centra vai ari

klientu apkalpoSanas dienesta.




Atidziai perskaitykite Sias instrukcijas pries naudodami savo
nauja kavos aparatg pirma karta. Laikykite Sias instrukcijas
ten, kur jas galite jas rasti bei perziaréti véliau. Netinkamas
aparaty naudojimas atleidzia Nespresso nuo atsakomybeés.

¢ Avarijos atveju: nedelsiant iStraukite kiStuka iS elektros
lizdo.

¢ Vaikai nekada neturi naudoti prietaiso be atidzios

suaugusiyjy prieziiros.

Sio prietaiso negali naudoti asmenys (taip pat vaikai) su

mazeshniais fiziniais, jutiminiais ar psichiniais gebéjimais, taip

pat neturintys pakankamai patirties ir ziniy, iSskyrus atvejus,

kai uz Siy asmeny saugg atsakingas asmuo juos tinkamai

instruktuoja, apmoko saugiai naudotis prietaisu ir pradéjus

darba kurj laikg stebi, ar nurodymy laikomasi sékmingai.

Patikrinkite, ar jtampa nustatyta techniniame pase atitinka jusy

elektros tinklo jtampa.

Naudokite tik specifinj ekektros tiekimo laidg, pateiktg kartu su

aparatu, bei prijunkite savo prietaisg tik prie jZeminto elektros

lizdo.

Netinkamy sujungimy naudojimas anuliuoja garantija!

» Jusy aparatas skirtas naudojimui tik patalpy viduje.

Karsto vandens vamzdelis bei karsto vandens, gary, kavos

ir karSto pieno srovés yra labai karstos. Venkite tiesioginio

kontakto su oda. Yra apdegimo/nuSutinimo pavojus!

Bukite atsargis Salinant vienkartinius purkStus bei Siaudelius i$

gary iSéjimo angos. Gali laséti karStas pienas.

Vandens talpg pildykite tik geriamu vandeniu.

ISpilkite vandens bakus, jeigu kavos aparatas nebus

naudojamas ilgg laiko tarpg (atostogos ir t.t.).

kavos aparato po savaitgalio arba panaSaus laikotarpio.

IStraukite kiStukg iS magistralés lizdo, jeigu kavos aparatas

nebus naudojamas ilgg laiko tarpa (atostogos). Pries valymg

ir eksploatacijg iStraukite kistukg iS magistralés lizdo ir leiskite
aparatui atausti. Neistraukite kiStuko traukiant laida.

Nenaudokite aparata, jeigu jis nefunkcionuoja gerai arba

jeigu yra bet kokiy gedimo pozymiy. Bet kokio sutrikimo ar

gedimo atveju praneskite savo artimiausia Nespresso jgaliotg
aptarnavimo centra.

Visos kitos operacijos, iSskyrus normalus naudojimas, valymas

bei eksploatavimas turi bati atliktos Nespresso jgaliotame

aptarnavimo centre.

* Niekada nedékite aparata, laidg ar kiStukg j vandenj ar bet kokj

kitg skyst;.

Saugokite laidg nuo vaikuy.

* Niekada nepalikite laido arti ar lieCiantj karStas aparato dalis,

Silumos Saltinio ar astriy kampuy.

Kai laidas ar kistukas sugadinti, jus negalite naudoti aparato.

Siekiant iSvengti pavojaus sutaisykite arba pakeiskite

sugedusias dalis Nespresso jgaliotame aptarnavimo centre.

* Niekada nedékite aparato ant karSto pavirSiaus, pvz. Sildymo

viryklés. Niekada nenaudokite jo Salia atviros liepsnos.

Padékite aparata ant lygaus, tvirto, Silumai atsparaus

pavirSiaus atokiau nuo vandens Saltiniy.

« Jusy paciu saugumui, jus turite naudoti tik Nespresso dalis ir

priedus, kurie skirti jusy aparatui.

Niekuomet nenaudokite aparato be nulasé&jimui skirto padéklo

ar groteliy.

* Visi Nespresso aparatai privalo praeiti grieztg kontrole.
Pasirinktinai atliekami praktiniai patikimumo bandymai. Tai gali
parodyti bet kokio ankstesnio naudojimo zymes.

+ Gamintojas neatsako uz jokig zala, padarytg dél netinkamo

aparato naudojimo ar prieziuros.

Bet kurie gedimai, susije su tiesioginio aparato prijungimo prie

vandes magistralés nejtrauktas j garantija, jeigu prijungimas

nebuvo atliktas sertifikuotu specialistu.

“Tiesioginio vandens prijungimo” jungliklis visada turi bati

nustatytas j ,OFF* padétj, kai joks tiesioginis vandens

magistralés tiekimas néra nadojamas.

Pakeiskite vandenj vandens rezervuaruose prie$ eksploatuodami

N

Jeigu aparatas tiesiogiai prijungtas prie tiesioginio vandens
magistralés tiekimo, visada nustatykite aparatg j ,OF F* padétj
bei nustatykite “tiesioginio vandens prijungimo” j ,OF F* padétj
prie$ nuimant vieng ar dvejus vandens rezervuarus.

Siekiant iSvengti bet kokios nutekejimo rizikos, tuo atveju, jeigu

nuotékio greitis didesnis nei 0.5 /min., automatiné vandens

srovés stabdymo sistema turi biti jrengta specialisto (sistema
neaprupinta kartu su aparatu).

Jeigu néra jokio atsakingo asmens (pvz. naktj, savaitgalj,

atostogy metu ir t.t.), prijungimas prie vandens magistralés

tiekimo turi bati uzdarytas.

Nuoviry pasalinimas:

1. ParuoSimas: praSome atidziai perskaityti saugumo
instrukcijas, esancias ant nuoviry pasalinimo priemonés
pakuotés, ir vadovaukités nuoviry pasalinimo vadovo
instrukcijomis.

2. Nuoviry pasalinimas: nuoviry pasalinimo metu nenaudokite
aparato jokiam kitam tikslui.

3. Skalavimas: iSskalaukite vandens talpas ir iSvalykite aparatg
tam, kad iSvengtumeéte bet kokiy nuoviry Salinimo tirpalo
likuciy.

Salinimas: Priduokite prietaisg visuomeniniam atlieky surinkimo

centrui arba klienty aptarnavimo centrui.




Pazljivo procitajte upute prije prvog koristenja svog novog
aparata za kavu. Cuvajte ih na mjestu gdje ¢ete ih poslije
lako naci i koristiti. Nepravilno koriStenje aparata oslobada
Nespresso bilo kakve odgovornosti.

¢ U slucaju opasnosti: odmah izvucite utikac iz uticnice.

* Djeca nikad ne bi smjela koristiti uredaj bez nadzora

odraslih.

Ovaj uredaj nije predviden za koriStenje od strane osoba

(uklju€ujuci djecu) sa smanjenim psihic¢kim, osjetilnim ili

mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja, osim

ako postoji nadzor ili instrukcije za koriStenje uredaja od strane
osobe odgovorne za njihovu sigurnost.

Provjerite je li voltaza navedena na plocici s nazivnim podacima

jednaka voltazi vaSeg glavnog voda.

Koristite samo kabel napajanja koji je isporu¢en zajedno sa

uredajem, kojeg spojite samo na uzemljenu utiCnicu.

Koristenje neispravnih priklju¢aka ponistava garanciju!

Vas uredaj proizveden je samo za upotrebu u zatvorenom

prostoru.

Cijev vruce vode, mlaznice za vru¢u vodu, para, kava i vru¢e

mlijeko su veoma vruci. Izbjegnite direktan kontakt s kozom.

Opasnost od opekotina/vru¢om vodom!

Budite pazljivi kad uklanjate zamjenjivu mlaznicu i cjevéicu

otvora za paru. Vruée mlijeko moglo bi kapati.

+ Spremnike za vodu uvijek punite samo pitkom vodom.

Ispraznite spremnike za vodu ako se aparat za kavu nece

koristiti dulje vrijeme (blagdani itd.)

Zamijenite vodu u spremnicima za vodu prije nego Sto aparat

za kavu pocne s radom nakon vikenda ili slicnog vremenskog

razdoblja.

Izvucite utikac iz utiCnice glavnog voda ako necete koristiti

aparat dulje vrijeme (blagdani). Prije CiS¢enja i servisiranja,

uzvucite utikac iz utiCnice i pustite da se aparat ohladi. Ne
izvucite utika€ na nacin da ga povlacete za kabel.

* Nemojte koristiti aparat ako ne radi savrSeno ili ako pokazuje
bilo kakve znakove oste¢enja. U slucaju bilo kakvih problema
u radu ili oSteéenja, obavijestite najblizi Nespresso servisni
centar.

+ Sve radnje osim normalnog koristenja, ¢iS¢enja i servisiranja
mora obavljati ovlasteni zastupnik Nespresso servisni centar.

* Nikad ne uranjajte aparat, kabel ili utika¢ u vodu ili bilo kakvu
drugu tekucinu.

+ Kabel ¢uvajte izvan dohvata djece.

* Nikad ne ostavljajte kabel blizu ili u kontaktu s vru¢im dijelovima
aparata, izvorom topline ili oStrim rubom.

+ Kad se kabel ili utikaC osteti, nemojte koristiti aparat. Da bi
izbjegli opasnost, neka ovlasteni Nespresso servisni centar
popravi ili zamijeni oStecene dijelove.

+ Nikad ne postavljajte aparat na vruéu povrsinu, npr. plo¢u za

grijanje. Nikad ga ne Koristite blizu otvorenog plamena.

Aparat postavite na ravnu, stabilnu povrSinu otpornu na

vruéinu, daleko od prskanja vode.

Zbog vlastite sigurnosti, trebali biste koristiti samo Nespresso

dijelove i dodatke namijenjene vaSem aparatu.

» Nikad ne koristite aparat bez plitice za prikupljanje kapi ili
reSetke za odvodenje vode.

+ Svi Nespresso aparati moraju proci ostre kontrole. Testovi

pouzdanosti pod radnim uvjetima izvode se na nasumic¢no

odabranim jedinicama. Stoga mogu biti vidljivi tragove takove
prijasnje uporabe.

Proizvodac se oslobada odgovornosti za bilo kakva ostecenja

nastala nepredvidenim koriStenjem ili nepravilnim rukovanjem

aparatom.

Sva ostecenja povezana s priklju€ivanjem uredaja izravno

s glavnom opskrbom vode nisu pokrivene jamstvom, ako je

prikljucak izvela ovlastena stru¢na osoba.

Prekidac direktnog prikljucka vode uvijek mora biti postavljen

na ISKLJ. kada se ne koristi direktna glavna opskrba vodom.

N

Ako je uredaj direktno povezan s direktnom glavnom opskrbom
vodom, uvijek uredaj iskljucite i prekida¢ direktnog prikljucka
vode postavite na ISKLJ. prije uklanjanja jednog ili oba
spremnika za vodu.

Kako bi sprijeili moguénost poplavljivanja, ako se protok

vode povecava za vise od 0,51 /min, trebao bi se dati ugraditi

automatski sustav protiv poplavljivanja (koji nije isporuc¢en

zajedno s uredajem).

Ako nije nazo¢na nadlezna i odgovorna osoba (npr. nocu,

vikendom, za vrijeme praznika), priklju¢ak opskrbe vodom mora

biti zatvoren.

Uklanjanje kamenca:

1. Priprema: molimo vas da pazljivo procitate sigurnosne upute
na ambalazi sredstva za uklanjanje kamenca i slijedite upute
iz prirucnika za uklanjanje kamenca.

2. Uklanjanje kamenca: ne Koristite aparat u bilo koju svrhu
tijekom postupka uklanjanja kamenca.

3. Ispiranje: isperite spremnike s vodom i ocistite aparat kako bi
izbjegli zadrzavanje otopine za uklanjanje kamenca.

Odlaganje: Obratite se svom komunalnom centru za odlaganje

otpada ili svom korisnickom servisu.




MpoyeTeTe BHMMaTENHO TE3U MHCTPYKLUU, Npean

Aa usnonseare HoBaTa Kadpe MaluMHa 32 MbPBU NbT.
CbXxpaHsiBalTe M Ha MACTO, KbAETO NO-KbCHO Lue
MoXKeTe FIeCHO Aia 'm HamepuTe U NpU Heo6xoAUMOCT Aa
npaBuTe cnpaBka. HenpaBunHara ynorpe6a Ha MawMHara
ocBoGoxaaBa Nespresso oT BCsikakBa OTTOBOPHOCT.

* B cnyuan Ha aBapus: He3abaBHO M3KnioYeTe Wwencena or
rHe3[oTo 3a 3axpaHBaHeTo.

* [leuaTta He 6MBa ga usnon3ssar ypeaa 6e3 poauTencku
Hap3op.

+ ToBa yCTpOWCTBO He e npeasuaeHo 3a ynotpeba ot nuua
(BkntounTenHO Aeua) ¢ HamaneHn U3nYecKkn, CEH30PHN UNn
YMCTBEHMW Bb3MOXHOCTM UMW IUMCA Ha OMUT M MNO3HaHWS,
OCBEH aKo He UM e NpefoCTaBeH nNpeaBapuTeneH Hag3op
WM MHCTPYKLMM OTHOCHO HauvHa Ha ynotpeba oT nuueTo,
OTrOBOPHO 3a TsixHaTa 6esonacHoCT.

+ [NpoBepeTe Aann HanpexeHneTo, MOCo4eHo Ha TabenkaTta ¢
XapaKTepuCTMKMTE, CbBNaga C HanpexeHWeTo B MpexaTa.

* M3nonasanTte camo cneyunaneH enekTpuyeckun WHyp
[OCTaBeH C MaluvHaTa 1 CBbpXeTe ypeaa camo KbM 3a3eMeH
eneKTPUYECKM KOHTAKT.

HeunsnpaBHoOTO cBbp3BaHe NpaBu rapaHuMsaTa HeBanvagHa!

+ Ta3n mawwuHa e NpegHasHaveHa 3a ynotpeba camo B 3akpuTu
NoMeLLeHNs.

+ TpbbaTta 3a Tonna Boga u CTpywuTe ropeLya Boaa, napa, kade
1 TOMMO MIISIKO Ca MHOTO ropeLuy. M3berHeTe nNpsik KOHTaKT C
KoxaTta. Mima onacHocT oT usrapsine/nonapsaHe!

* BHumaBaviTe npu OTCTpaHsABaHETO Ha eQHOKpaTHaTa Al3a
1 TpbbMykaTa OT oTBOpa 3a napa. BbamoxHo e ga npokane
ropeLyo MrsKo.

* BuHarn HanbnBaliTe pe3epBoapvTe 3a Boga C NuTenHa Boga.

* N3npasHeTe pesepBoapuTe 3a Boda, ako kade malumHaTa
HAMa Ja ce u3nonsea 3a no-gbnbr nepuos oT Bpeme
(BakaHumsa n ap.).

+ CmeHeTe BogaTta B pe3epBoapuTe 3a Boga npeauv aa
n3nonaeare kade MalmMHaTa npes NOYUBHUTE OHW UMK Npe3
nopobeH nepvog oT Bpeme.

* N3knioveTe wwencena OT enekTpuyeckns KOHTakT Ha cTeHaTa,
ako HAMa Ja usnonseaTte MallMHaTa 3a no-4bMbr Nepros
oT BpeMme (BakaHuus). [Mpean nouncreaHe n npodunaktuka,
N3KIoYeTe Werncena oT KOHTakTa U ocTaBeTe MaluMHaTa
Aa nsctnHe. He gbpnante 3a kabena npy uskno4saHe ot
KOHTaKTa.

* He n3nonseaiiTe mawmHaTa, ako He paboTn ngeanHo UM ako
rnokasea npu3Haum Ha nospega. B cnyyan Ha HemanpaBHOCT
1nv noBpeda yBegomeTe Han-6rnmMskusi OTopm3npaH cepBruseH
LueHTbp Ha Nespresso.

* Bcunukn geriHocTn, pasnuyHn oT HopMmanHarta ynotpeba,
noyvcTBaHe 1 npodmnakTuka, Tpsibsa ga ce nssbpLUBaT OT
oTOpM3NpaH cepBu3eH LeHTbp Ha Nespresso.

* Hukora He notansiTe mawuHata, kabena unu Lencena BbB BOga
Unu gpyra TEYHOCT.

+ NaseTe kabena oT geua.

* Hukora He ocTaBsviTe kabena B 6IM30CT 4O UNW B KOHTaKT C
ropeLyy 4YacT Ha MaluMHaTa, ropeLy ypea unm octep puo.

+ Koraro kabenbT unu wencensbT ca NOBpeAeHu, He TpabBa
Aa nsnonsearte mawuvHaTa. 3a ga npegoTBpaTUTe ONacHocT,
peMOHTMpaNnTe nu NoAMeHeTe pe3epBHaTa 4acT B
oTOpM3NpaH cepBu3eH LeHTbp Ha Nespresso.

* Hukora He nocTaBsiiiTe MalumHaTa BbpXy ropeLla noBbPXHOCT,

HanpumMep BbpXy KOTMOH. Hukora He s u3nonseaiite B 6nnsoct

[0 OTKPUT ObH.

* lNocTaBeTe MalmMHaTa BbPXY rnajgka, ycTondmBa Ha TonnmHa
NOBBPXHOCT, Aaney OT BOAHU NPBbCKU.

» 3a cobcTBeHaTa Bu Be3onacHocT TpsibBa Aa usnonasaTe camo
yacTu 1 akcecoapmn Ha Nespresso, KOUTo ca NPoU3BEAEHN 3a
BallaTa MalLuHa.

* Hukora He nsnonsBanTe malmnHata 6e3 TaBuykaTa 3a

OTTU4YaHEe Unn pelleTkaTa 3a OTTU4aHe.
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Bcuukm mawmHu Ha Nespresso TpsibBa a MMHaBaT npes cTpor
KOHTpOI. Bbpxy Npon3BonHo nsbpaHu eamHuLm ce u3sbpLuBaT
TECTOBE 3a HaAEXAHOCT B NPaKTUYECKW ycroBusl. ToBa MoXe
[a nokaxe crneam oT npeauliHa ynotpeba.

MponsBoaMTENAT HE HOCU OTFTOBOPHOCT 3a NoBpeau,

NpUYMHEHN OT HempeaBuaeHa ynoTpeba nunmn HenpasuIHO

6opaBeHe C MalnHarTa.

apaHuusaTa He obxBaLla AedeKkTU, Bb3HUKHAMMW NPU NPSIKO

CBbp3BaHe Ha MalUMHaTa C rnaBHUS BOAEH U3TOYHUK, OCBEH

KOraTo CBbP3BAHETO € U3BBHPLUMII0 OTOPU3NPAHO TEXHUYECKO

nue.

MpekbcBaybT 3a NPSIKO CBBP3BaHe C BoAa BUHary TpsibBa aa

e noctaseH B no3uuus N3KIJ1 korato He ce n3nonaea npsik

rnaBeH BOAEH U3TOYHUK.

AKO MalLMHaTa e cBbp3aHa Npsiko € NpsiK rMaBeH BOAEH

M3TOYHWK, BUHArN U3KMoYeTe MallmMHaTa 1 npekbcBaya 3a

npsiko CBbp3BaHe ¢ Boaa nocraeeTe B no3uuus U3KI npean

OTCTpaHSIBAaHETO HAa eAUHUSA UK ABamaTa pe3epBoapu 3a

BOAa.

3a ga npenoTBpaTMTE pPUCK OT pa3nuBaHe Ha BoAa, B Cryyai

aKo CKOpOCTTa Ha TeyeHue ce yBenuyu nosede ot 0,5 n/muH,

TEXHUYECKV crieumanucT Tpsibea fa MOHTMPa aBToMaTUYHa

cucTeMa 3a CrmMpaHe Ha TeYeHUeTo Ha BofaTa (He ce AocTaBs

C MalmHaTa).

AKO He e NPUCBLCTBALLO KOMNETEHTHO NULEe (Hanpumep, npes

HOLL, NOYMBHM JHW, BakaHLUs), CBbP3BAHETO C rMaBHUS BOAEH

M3TOYHKK TpsiGBa fia € 3aTBOPEHO.

OTcTpaHsiBaHe Ha KOTMEH KaMbk:

1. MoarotoBka : Monsi npoyeTeTe BHUMATENHO UHCTPYKLUMTE
3a 6e3onacHOCT Ha onakoBkaTa Ha npenapara 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha KOTMEH KaMbK U crieieTe UHCTPYKUUMTE OT
PBKOBOACTBOTO 32 OTCTPaHsIBAHE Ha KOTMEH KaMbK.

2. OTCcTpaHsiBaHe Ha KOTNEH KaMbK: MaluMHaTa He TpsibBa Aa
ce 13non3ea 3a gpyra Len 4okaTo ce NoYMCTBa OT KOTIeH
KambK.

3. M3nnakeaHe : n3nnakHeTe pesepBoapuTe 3a Boaa 1
nouncTeTe MaluMHaTa, 3a fa usberHete obpasyBaHeTo Ha
ocTaTbLy OT Pa3TBOPEHUS KOTIIEH KaMbK.

MaxebpnsiHe: 3aHeceTe ypeaa B LLEeHTbP 3a 6UTOBM oTnagbum

WU B LLEHTBbPA 32 KIMEHTCKM YCNYru.




Az uj kavéf6zogeép els6 hasznalata el6tt gondosan olvassak
végig ezeket az el6irasokat. Orizzék meg, mert késébb is
szilkségiik lehet ra. A késziilék helytelen hasznalatabol
adodo karokért a Nespresso semmilyen felelésséget nem
vallal.

¢ Vészhelyzet esetén azonnal hiizzak ki a csatlakozédugét a
halozati csatlakozéaljzatbol.
* Gyermekek kizardlag szigoru sziil6i feliigyelet mellett
hasznalhatjak a késziiléket.
A késziléket nem hasznalhatjak olyan személyek (illetve
gyermekek), akiknek a fizikai, érzékelési vagy mentalis
képességei gyengébbek, vagy nincs kell tapasztalatuk és
tudasuk, kivéve akkor, ha a biztonsagukért felelés személy
feligyelete alatt teszik, vagy az illetd a készllék hasznalatara
megfelel6en betanitotta dket.
Ellendrizzék, hogy a tipustablan feltlintetett fesziltseg
megegyezik-e az elektromos halozat feszliltségével.
Kizarolag a készulekkel egyutt szallitott halozati tapkabelt
hasznaljak, és csakis féldelt haldzati csatlakozoaljzatot
hasznaljanak.
Helytelen halézati csatlakoztatas a garancia elvesztését
vonja maga utan!
A készlilék kizarolag fedett helyiségben hasznalhato.
+ A forro viz cséve, valamint maga a forrd viz, a g6z, a kavé és a
forro tej nagyon magas hémérsékletl. A bérrel valo kbzvetlen
érintkezést kertilni kell. Egési sériilést okozhat!
Korultekintéen kell eljarni, amikor a géznyilastol eltavolitjak az
eldobhaté fuvokat és fuvészalat. Eléfordulhat, hogy forro tej
csdppen ki.
A viztartalyt mindig ivovizzel toltsék fel.
+ Ha hosszabb ideig (pl. nyaralas miatt) nem haszndljak a
kavéfézégépet, akkor Uritsék ki a viztartalyt.
* Ha egy hétvége vagy hasonl6 id6tartam eltelte utan ujra
kaveét szeretnének f6zni, akkor el6bb cseréljék ki a vizet a
viztartalyban.
* Ha hosszabb ideig nem hasznaljak a készuléket
(nyaralas), akkor huzzak ki a csatlakozoédugot a haldzati
csatlakozoaljzatbdl. Tisztitas és karbantartas el6tt ki kell hizni
a csatlakozddugét a halozati csatlakozoaljzatbol, és meg kell
varni, amig a késziilék kihdl. A csatlakozodugét ne a kabelnél
fogva huzzak ki az aljzatbdl.
Ne hasznaljak a késziiléket, ha nem lizemel kifogastalanul,
vagy ha barmilyen sériilés lathato rajta. Barmilyen
meghibasodas vagy sérilés esetén forduljanak a legkdzelebbi
Nespresso markaszervizhez.
* A normal lizemeltetésen, tisztitason és karbantartason kiviil
minden egyebet a Nespresso markaszerviznek kell elvégeznie.
A késziiléket, a csatlakozokabelt vagy a csatlakoz6dugot soha
ne meritsék vizbe vagy mas folyadékba.
+ A csatlakozékabel gyermekektdl tavol tartando.

a késziilék forrd részeihez, héforrashoz vagy éles peremhez,

illetve ne érintkezzen velik.

A készliléket tilos hasznalni, ha a csatlakozokabel vagy a

csatlakozodugo sérilt. A veszélyek elkeriilése érdekeben

a hibas alkatrészt a Nespresso markaszervizben meg kell

javittatni vagy ki kell cseréltetni.

Soha ne helyezzék a késziléket forro fellletre, példaul

féz6lapra. Soha ne hasznaljak nyilt lang kdzelében.

A késziiléket lapos, stabil, héallo felliletre kell helyezni, ahol

nem froccsenhet ra viz.

+ A sajat biztonsaguk érdekében kizarolag a Nespresso
altal a készulékhez gyartott alkatrészeket és tartozékokat
hasznaljanak.

+ A gyartas soran az 6sszes Nespresso késziléket szigortian
ellenérzik. Véletlenszer(en kivalasztott egységeken gyakorlati
kortlmeények kézott megbizhatdsagi teszteket végeznek. Ez
kimutatja az esetleges korabbi hasznalat nyomait.

Ugyeljenek arra, hogy a csatlakozékabel soha ne keriiljon kozel
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A gyarté semmilyen felelésséget nem vallal a nem
rendeltetésszer(i hasznalatbol vagy a készulék helytelen
kezelésébdl adodo karosodasokeért.

A garancia csak akkor terjed ki a kdzvetlen vizcsatlakozasbol

ered6 karokra, ha a szerelést szakképzett szerel6 végezte.

A kdzvetlen vizcsatlakozas” kapcsolonak mindig kikapcsolt

allapotban kell lennie, ha a készlilék nincs kdzvetlendl a

vizhaldzatra csatlakoztatva.

Ha a késziilék kdzvetlenil a vizhalozatra van csatlakoztatva,

akkor a viztartalyok eltavolitasa el6tt mindig kapcsoljak ki a

késziléket, és a ,kdzvetlen vizcsatlakozas” kapcsolo is legyen

kikapcsolva.

Az elarasztas kockazatanak kikiiszobolése érdekében, ha az

atfolyasi sebesség meghaladja a 0,5 liter/perc értéket, akkor

egy szakemberrel automatikus vizelzarot kell telepiteni (a

késziléknek nem tartozéka).

Ha a készilék nincs felligyelet alatt (pl. éjszaka, hétvégeén,

nyaralasnal), akkor halozati vizcsatlakozas csapjat el kell zarni.

Vizkémentesiteés:

1. El6készités: gondosan olvassak el a vizkbmentesit6 szer
csomagolasan talalhato biztonsagi elbirasokat, és kdvessék
a vizkémentesitési kézikdnyv utasitasait.

2. Vizkdmentesités: a vizkbmentesitési folyamat alatt ne
hasznaljak semmilyen mas célra a készuléket.

3. Oblités: 6blitsék ki a viztartalyt, és alaposan tisztitsak meg a
készuléket, nehogy visszamaradjon valami a vizkémentesit6
oldatbol.

Artalmatlanitas: Vigyék a késziiléket a kommunalis hulladékok

artalmatlanitasara kijeldlt helyre vagy a vevészolgalatra.




Cititi aceste instructiuni cu atentie inainte de a utiliza

noua dvs. magina de cafea pentru prima oara. Pastrati-

le la indeméana si consultati-le ulterior. Utilizarea
necorespunzatoare a masinii degreveaza Nespresso de orice
obligatie.

+ Incazde urgenta: scoateti imediat stecherul din priza de
alimentare.

¢ Copii nu trebuie sa utilizeze niciodata aparatul fara atenta
supraveghere a adultilor.

+ Acest aparat nu trebuie sa fie utilizat de catre persoane

(inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale

reduse sau care nu au experienta si cunostintele necesare,

decat daca aceste persoane au fost initial supravegheate sau

au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului de catre o

persoana responsabila pentru siguranta lor.

Verificati daca tensiunea mentionata pe placuta cu date tehnice

este identica cu cea a retelei dvs. de alimentare.

Utilizati numai cablul de alimentare specific livrat cu masina si

conectati aparatul numai la o priza cu paméantare.

Utilizarea de racorduri incorecte duce la anularea garantiei!

* Masina dvs. este destinata numai utilizarii de interior.

Conducta de apa fierbinte si jeturile de apa fierbinte, abur,

cafea si lapte fierbinte sunt foarte fierbinti. Evitati contactul

direct cu pielea. Pericol de arsuri/oparire!

Aveti grija atunci cand inlaturati duza si paiul consumabile din

orificiul de evacuare a aburului. Poate picura lapte fierbinte.

Pentru umplerea rezervoarelor de apa folositi intotdeauna apa

potabila.

Goliti rezervoarele de apa daca masina pentru cafea nu va fi

utilizata un timp mai indelungat (concedii etc.).

Tnlocuiti apa din rezervoarele de apa inainte de a pune in

functiune masina pentru cafea dupa un sfarsit de saptamana

sau o perioada similara de timp.

Scoateti stecherul din priza daca nu veti utiliza masina un timp

mai indelungat (concedii). Inainte de curatare si intretinere,

scoateti stecherul din priza si lasati masina sa se raceasca. Nu
deconectati prin tragerea de cablu.

Nu utilizati masina daca nu functioneaza perfect sau daca

prezinta orice urma de deteriorare. In caz de orice fel de

defectiune sau deteriorare, adresati-va celui mai apropiat
service autorizat Nespresso.

+ Toate operatiile, cu exceptia utilizarii obisnuite, curatare si

intretinere, trebuie efectuate de service-ul autorizat Nespresso.

Niciodata nu introduceti masina, cablul sau stecherul in apa

sau orice alt lichid.

Tineti cablul la distanta de copii.

Niciodata nu lasati cablul in apropierea sau sa intre in contact

cu patrtile fierbinti ale masinii, o sursa de caldura sau o margine

ascutita.

+ Tn cazul in care cablul sau stecherul este defect, nu puteti

utiliza masina. Pentru a evita orice pericol, reparati sau

nlocuiti partea defecta, prin intermediul service-ului autorizat

Nespresso.

Niciodata nu puneti masina pe o suprafata fierbinte, cum ar fi

o plita electrica. Niciodata nu o utilizati in apropierea unui foc

deschis.

+ Puneti masina pe o suprafata plana, stabila, rezistenta la
caldura, ferita de stropi de apa.

* Pentru propria dvs. siguranta, trebuie sa utilizati intotdeauna

numai piese de schimb si accesorii Nespresso care sunt

fabricate pentru masina dvs.

Niciodata nu utilizati masina fara tava pentru picaturi sau

gratarul pentru picaturi.

+ Toate masinile Nespresso sunt supuse la verificari minutioase.
Testele de fiabilitate in conditii practice sunt efectuate asupra
unor aparate selectate aleator. In acest fel pot fi evidentiate
urmele oricarei utilizari anterioare.
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Fabricantul nu poate fi facut raspunzator pentru nicio dauna
cauzata de utilizarea neconforma cu destinatia sau manevrarea
necorespunzatoare a masinii.

Orice fel de deteriorari aparute ca urmare a racordarii masinii

direct la sursa de alimentare cu apa nu sunt acoperite de

garantie daca racordarea nu este efectuata de un tehnician
autorizat.

Intrerupétorul ,racordare directé la apa“ trebuie setat

intotdeauna pe OPRIT atunci cand nu se utilizeaza sursa de

alimentare directa cu apa.

Daca masina este racordata direct la sursa de alimentare

directa cu apa, OPRITI intotdeauna masina si setati

intrerupatorul “racordare directa la apa” pe OPRIT inainte de a

fnlatura unul sau ambele rezervoare de apa.

Pentru a evita orice risc de inundatie, in cazul in care debitul

creste peste 0,51/min, trebuie instalat de catre un specialist un

sistem automat de oprire a curgerii apei (nelivrat impreuna cu
masina).

Tn cazul in care nu este prezentd o asemenea persoané

responsabila (de exemplu noaptea, la sfarsit de saptamana,

concedii etc.), racordarea la alimentarea cu apa trebuie inchisa.

Decalcifierea:

1. Pregatirea: va rugam cititi cu atentie instructiunile de
siguranta de pe ambalajul agentului de decalicifiere si
respectati instructiunile din manualul de decalcifiere.

2. Decalcifierea: nu utilizati masina pentru nici un alt scop pe
durata procesului de decalcifiere.

3. Spalarea: spalati rezervorul de apa si curatati masina pentru
a inlatura orice solutie de decalcifiere ramasa.

Salubrizarea: Duceti aparatul la centrul public local de

salubrizare sau la service-ul autorizat.




AloBdaoTe auTég TIG 0BNYiEG TIPOTEKTIKG TIPIV
XPNOIUOTTOINCETE TN VEX 0OG KAPETIEPA YIO TIPWTN QPOPAJ.
TomroBeTAOTE TO EVTUTTO OBNYIWV O€ ONUEIO TETOI0, WOTE VA
gival e0KaIPO KAl va PTTOPEITE va avaTpéEeTe EUKOAA o€ aUTO.
H Nespresso dev @épel kapia euBUVN yio TUXOV OKATAAANAN

XPNON TNG CUOKEUNG.

¢ Ig mepiTMTWON AVAYKNG: ATToouvd£oTe auéowg TO PIG amTd
TNV Tpida.

¢ Ta Taudid dev EMITPEITETAI TTOTE VA XPNOIUOTTOIOUV T
OUOKEUR Xwpig TNV emifBAeyn KATTOIOU EVAAIKA.

* H guokeun autn dev TpoopileTal yia Xprian atrd aropa
(oupTrepINAPBAVOUEVWY TWV TTAIBIWV) HE PEIWHEVEG PUTIKEG,
aIgbNTAPIES I VONTIKEG IKAVOTNTEG I XWPIG TXETIKN TTEipa
I YVWOEIG, EKTOG OTTO TNV TTEPITITWAN TTOU BPigKovTal UTTo
emiBAewn i €av Toug didovTal 0dnyieg yia TN xpron g
OUCOKEUNG aTTO ATOPO UTTEUBUVO YIa TNV Ao0PAAEIG TOUG.

* BeBaiwbeite 011 n TGON TTOU AVAYPAPETAI TNV TTIVaKIdA TUTTOU
gival id1a Pe TNV TAON TOU NAEKTPIKOU SIKTUOU TOG.

* XpNOIYOTIOIEITE HOVO TO EIBIKO KAAWDIO TPOPOdOTiag TTou
TIOPEXETAI E TN CUCKEUN Kal JUVOEQTE T GUOKEUN JOVO O€
YEIWWEVN TTPICa PEUPATOG.

Zg TePITTWON aKAaTdAANANg oUvdeong, Tavel va 1I0XUEI N
gyyunon!

* H guokeun autr TpoopileTal yia Xpran HOVo g ETWTEPIKOUG
XWPOUG.

* To owAnvaki eaTou vepoU Kal To {ETTO VEPO, O ATHOG, O
KOQEG Kal To CeaTo YAAQ TTOU pEEl ival KAuTA. ATTOQUYETE TV
Aauean emagn Pe 1o dppa. YTTapxel Kivduvog eykaupaTtog/
CepaTiopaTod!

* [MpoagéxeTe OTAV APAIPEITE TO PUYXOG Piag Xprong Kai To

OTEAEXOG OTTO TO OTOMIO £60d0U aTpou. MrTopei va aTdel kauTo

yaAa!

epiceTe TAVTOTE TO DOXEIO VEPOU pE TTOTIUO VEPO.

AdeIaaTE T BOXEIQ VEPOU €AV OEV TTPOKEITAI VO XPNTIUOTTOINTETE

TNV KOQETIEPA YIa PEYAAO XPOVIKO BIAaTnua (OIAKOTTEG, K.ATT.).

* AAAGETE TO veEPO aTa DoXeia veEPOU TTPIV XPNCIOTTOINTETE
gava Tnv KaQETIEPA PETA OTTO TO ZaBRATOKUPIAKO I TTAPOOIO
XPOVIKO SIGaTNHA.

» ATTOQUVOEQTE TO QIG OTTO TNV TIPICa €AV OeV TTPOKEITAI VA
XPNOILOTIOINCTETE TN GUOKEUN YIa PEYAAO XPOVIKO dIAaTnua
(S1akoTTEG). MpIv TOV KABOPITHO KAl TN GUVTNPNAaN,
QATTOOUVOETTE TO QIG ATTO TNV TTPIfa KOl apOTE TN GUOKEUN va
Kpuwael. Mnv TpaBare To KAAWDIO YIa VO ATTOOUVOETETE TN
OUOKEUN).

* Mn XpPNOIYOTIOIEITE T TUTKEUN €AV OeV AEITOUPYEI TEAEIO N
€qv OIaKPIVETE OTI €XEl UTTOATEI NI, Z€ TrepITTTwan BAARNG N
{nuiag, atreuBuvBeiTe TO TTANTIECTEPO EEOUTIODOTNUEVO KEVTPO
€GUTTNPETNONG TrEAaTWV TG Nespresso.

» OtroiadnToTe AAAN eTTEPRACN, TTEPAV TNG GUAIOAOYIKAG XPNANG,

TOU KaBapIigpoU Kal TG GUVTHAPNANG TToU YiveTal cuvnBwg aTo

OTTiTI, TIPETTEl VA TTPAYUATOTIOIEITAI ATTO TO £E0UTIODOTNUEVO

KEVTPO €GUTTNPETNONG TTEAATWV TG Nespresso.

Moté un Bubicete TN guOKeUN, TO KAAWDIO ) TO PIG OE VEPO N

OTTOI00N\TTOTE AAAO UYPO.

Alatnpeite To KOAWDIO HaKPIG aTTo Ta TTaIdIA.

* [Moté pnv agrvete To KAAWDIO KOVTA N g€ eTTaQr Ye {eaTA
€COPTAUOTA TNG GUOKEUNG, O€ TINYEG BEPUOTNTAG 1) AIXUNPES
OKPEG.

» Otav 10 KaAwdIo 1 TO QIG £XEI UTTOOTEI {NUIA, OEV TTPETTEI Va
XPNOILOTIOINCOETE TN GUTKEUR. MpoKeIpEvou va atToPeuxBei KABe
KivOuvog, TO EAATTWHATIKO EEAPTNHA TTPETTEI VA ETTIOKEUAZETAI
r va avTikadigTaral atro 1o €0UaIodOTNEVO KEVTPO
€GUTTNPETNONG TrEAaTWV TG Nespresso.

* [MOTE pPnv TOTTOBETEITE TN TUOKEUN ETTAVW TE KAUTH EMIQAVEIQ,
T1.X. O€ NAEKTPIKO paTl. Mn XpnOIYOTTOIEITE T OUGKEUN KOVTA O€
YUMVEG PAOYEG.

» TotroBeTeiTe TN QUOKEUN O€ pIa TTITTEDN, aTABEPN), BEpUOAvTOXN
EMQPAVEIQ, T€ KATAAANAN aTTOCTACN ATTO VEPOXUTEG I BAVEG
vEPOU.

MNa Tn SIKr 0ag aog@AAEIQ, TTPETTEI VA XPNOIUOTIOIEITE JOVO
ageooudp kal avtaAAakTIKG TNG Nespresso TTou ival KataAAnAa
yla TNV KOQPETIEPA TAG.

OAeg o1 guakeuég Nespresso UTTOKEIVTAI € auaTnpoug

eAeéyxoug. Tuxaia ETTIAEYUEVEG OUOKEUEG UTTORAAAOVTaI O€

OOKIYEG agloTTaTIOg O GUVONKEG KaBnuepIvig xpnong. Me

QuTO TOV TPOTTO PTTOPEI va SIaTTIATWOEI Qv N CUOKEUN £XEl (ON

XPNOILOTTOINOEI.

O kaTragkeuaaTig dev QEPEI EUBUVN yIa TUXOV {nNUIA TTOU

TTpoKaAgiTal atrod akoualia A AavBaapévn Xpran TG GUTKEUNG.

Tuxov {nuia TTou TTPOKUTITEl AOYW TNG atreuBeiag auvdeang Tou

HUNXAVAUOTOG OTNV KEVTPIKN TTAPOXT VEPOU OV KAAUTITETAI ATTO

TNV €yyunan, €KTOG €AV N gUVOECN TTPAYUATOTTOINBNKE ATTO

TTIGTOTTOINUEVO TEXVIKO.

Eav n guokeun eival amreuBeiag ouvBeEdEPEVN OTNV KEVTPIKN

TTOPOXI VEPOU, TTPETTEI TTAVTOTE VA BETETE TN CUTKEUN EKTOG

Aeiroupyiag kal va yupiete To dIAKOTITN ,,0TTeUBeiag auvdeang

aTnv TTapoxr vepou“ atn Béan OFF TTpiv a@aipégeTe TO £va N

ka1 Ta dUo doxeia vepou.

MNa va amopeuyBei 0 KivOUVog eKTETAPEVNG DIAPPONG VEPOU,

g€ TEPITITWAN TTou 0 PuBPGG porg utrepPei Ta 0,5 ANiTpa/AeTTTO,

TIPETTEl va TOTTOBETNBEI éva auTopaTo gUATNUA SIOKOTIAG PONG

VEPOU aTTO £vav TEXVIKO (Oev TTAPEXETAI JAdi JE TN TUOKEUR).

Edv dev TTapeupiokeTal KATTOIOG EVAAIKAG (TT.X. TO Bpadu,

T0 ZaBBarokuplako, aTig SIAKOTTEG, K.ATT.), N gUvdean aTNV

KEVTPIKI) TTOPOXN VEPOU TTPETTEI VA Eival KAEITTT).

A@aipean aAaTwv:

1. NpoeToipaaia: diaBATTE TTPOTEKTIKA TIG 0DNYiEg aTPaAEiag
0Tn GUOKEUACOia TNG OUCIag agaipeang aAATwY Kal
akoAoUBNaTE TIG 0dNYieg aTO €yXEIPidIO APAiPETNG AAATWV.

2. Apaipean aAATwV: pn XPnNaOIPOTTOIEITE TN GUOKEUR YIa
o1rolovdATTOTE AGYO 000 dlapkei n diadikagia apaipeang
aAaTWV.

3. ExmAuan: EeTAUVeTE TTOAU KOAG Ta dOXEia vEPOU Kal
OKOUTTIOTE Ta KATAAOITTA TOU SIGAUPATOG aPaipeang aAdTwy
Q1o T GUOKEUN).

ATTOppIYN: aTTOPPIYTE TNV KAPETIEPA TAG TE ONUOTIO KEVTPO

GUAAOYNG aTTOPPIYPATWY ) aTO T€PRIG TNG TTEPIOXNG TOG.

I Y



Yeni kahve makinenizi ilk kez kullanmadan 6nce, ilgili .
talimatlan dikkatle okuyun. Daha sonra okuyabilmek igin,
kolayca ulasabileceginiz bir yerde muhafaza edin. Makinenin
uygunsuz kullanilmasi dolayisiyla, Nespresso sirketi .
sorumlu tutulamaz.

Baglantinin yetkili bir teknisyen tarafindan yapilmamasi
halinde, makinenin sebeke suyu beslemesi ile baglanmasindan
kaynaklanan hasarlar, garanti kapsaminda degildir.

Dogrudan sebeke suyu beslemesi kullaniimadigi zaman,
“dogrudan su baglantisi” salteri her zaman OFF (KAPALI)

konumda olmalidir.

¢ Acil durumda yapilacaklar: derhal elektrik figini prizden .
cekin.

¢ Cocuklarin aygiti kendi bagina kullanmalarina kesinlikle

izin vermeyin.

Givenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan aygitin kullanimi .

konusunda 6nceden gozetim ve egitim saglanmadigi takdirde;

bu aygitin fiziksel, duyusal ya da zihinsel agidan yetenekleri

sinirl veya deneyim ve bilgi sahibi olmayan sahislarca

(cocuklar dahil) kullanilmasi yasaktir. .

+ Aygitin Uzerindeki plakada belirtilen gerilim degeri ile sebeke
cereyaninin ayni olup olmadigini kontrol edin.

+ Sadece makine ile birlikte verilen 6zel elektrik kablosunu

kullanin ve aygitinizi sadece toprakli bir elektrik prizine 1.

baglayin.
Makinenin yanhs baglanti yapilarak kullaniimasi

durumunda, garanti gegerliligini yitirir! 2.

» Makineniz, sadece kapali mekanlarda kullaniimasi amaciyla

Uretilmistir. 3.

« Sicak su borusu ile sicak su, kahve ve sicak siit buhari oldukga
sicaktir. Cildinize temas etmesine izin vermeyin. Yanma/
haslanma tehlikesi s6z konusudur! .

+ istege gére kullanilabilen agizlik ve kamisi buhar gikisindan
cikarirken dikkatli olun. Sicak sit damlayabilir.

» Su haznesini her zaman igilebilir su ile doldurun.

+ Makineyi uzun bir siire (tatil vb gibi nedenlerle)
kullanmayacaksaniz, su haznelerini bosaltin.

+ Hafta sonu ya da buna benzer birkag gunlik kisa tatillerden
sonra, kahve makinesini tekrar galistirmadan énce, su
haznelerindeki suyu degistirin.

+ Makineyi uzun bir sure (tatil vb gibi nedenlerle)

kullanmayacaksaniz, fisini elektrik prizinden gekin. Temizlik ya

da bakim yapmadan 6nce, makinenin fisini prizden g¢ekin ve
sogumasini bekleyin. Fisi kablosundan tutup asilarak prizden
cekmeye calismayin.

Gerektigi gibi calismiyorsa ya da hasar goérdiigiine dair bir

izlenim edinirseniz, makineyi kullanmayin. Arizalanmasi ya

da hasar gérmesi durumunda, size en yakin Nespresso yeftkili
satis sonrasi birimi ile gortsin.

Normal kullanim, temizlik ve bakim haricindeki tim islemler,

Nespresso yetkili satis sonrasi birimi tarafindan yapilmalidir.

+ Makineyi, kablosunu ya da fisini kesinlikle su ya da baska bir
sIvi igerisine batirmayin.

+ Kabloyu gocuklarin erisemeyecegi bir yerde muhafaza edin.

» Kabloyu kesinlikle makinenin sicak aksamlarina, herhangi bir
IsI kaynagina ya da keskin bir kenara yakin ya da bunlarla
temas edecek bir konumda birakmayin.

+ Kablo ya da fis zarar goérdugunde, makineyi kullanmayin.
Herhangi bir tehlikeye yol agmamak icin, kusurlu parganin
Nespresso yetkili satis sonrasi birimi tarafindan onariimasini ya
da degistirilmesini saglayin.

» Makineyi kesinlikle ocak gibi kizgin ylzeylere koymayin.
Kesinlikle aleve maruz kalacak bir noktada kullanmayin.

+ Makineyi su sigramayacak bir mesafede, diiz, sabit ve 1siya
dayanikli bir yizeye yerlestirin.

+ Kendi guvenliginiz igin, sadece Nespresso tarafindan
makineniz icin Uretilen parga ve aksesuarlar kullanin.

* Makineyi damlama kabi ya da damlama 1zgarasi olmadan
kesinlikle kullanmayin.

» Tum Nespresso makineleri siki kontrolden gegcirilmektedir.
Guvenilirlik testleri, gtincel kullanim kosullari gézetilerek
rasgele segilen aygitlar uzerinde uygulanmaktadir. Boylece,
daha 6nceki kullanima ait izler gorulebilir.

+ imalatgi, makinenin amag disi ya da uygunsuz kullanimindan
kaynaklanan herhangi bir zarar/ziyandan sorumlu tutulamaz.

N

Makine dogrudan sebeke suyu beslemesine baglanirsa,
makineyi her zaman OFF (KAPALI) konumda bulundurun ve su
haznelerinin birini ya da her ikisini gitkarmadan 6nce “dogrudan
su baglantisi” salterini OFF konumuna ayarlayin.

Akis oraninin 0.5l/dk’dan daha fazla artmasi halinde, herhangi
bir tasma tehlikesini dnlemek icin, uzmani tarafindan otomatik
bir su akis-durdurma sisteminin monte edilmesi gerekmektedir
(makine ile birlikte temin edilmez).

Makineden sorumlu herhangi birinin hazir bulunmadigi zaman
(6rnegin, gece, hafta sonu, tatil vb gibi durumlarda), sebeke
suyu besleme baglantisinin kapatiimasi gerekmektedir.

Kire¢ temizleme:

Hazirlik: lutfen kire¢ temizleme malzemesinin ambalaiji
Uzerindeki guvenlik talimatlarini dikkatle okuyun ve kireg
temizleme kilavuzundaki talimatlar uygulayin.

Kireg temizleme: kire¢ temizleme islemi sirasinda makineyi
baska bir amagla kullanmayin.

Durulama: kireg temizleme ¢dzeltisi kalintilarini tamamen
temizlemek i¢in, su haznelerini durulayin ve makineyi
temizleyin.

Elden gikarma: Aygiti elden gikarirken bagli bulundugunuz
resmi atik toplama merkezine ya da yetkili servise géturun.
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Baca arahan ini dengan teliti sebelum menggunakan mesin
kopi baru anda buat kali pertama. Simpankannya di tempat
yang anda dapat mencarinya dan rujuk kepadanya kelak.
Penggunaan mesin yang tidak sempurna melepaskan
Nespresso dari apa-apa tanggungjawab.

» Jika berlaku kecemasan: tanggalkan palam dari soket
kuasa serta merta.

Kanak-kanak dilarang menggunakan perkakas ini tanpa
diawasi dengan rapat oleh orang dewasa.

Perkakas ini bukan untuk diguna oleh orang (termasuk
kanak-kanak) yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau
kemampuan mental atau kurang pengalaman dan pengetahuan
melainkan telah diberikan arahan atau diselia terlebih dahulu
mengenai penggunaan perkakas berkenaan oleh seorang yang
bertanggungjawab ke atas keselamatan mereka.

Periksa sama ada voltan yang dinyatakan pada plat kadaran
sama dengan voltan bekalan anda.

Gunakan hanya kord kuasa spesifik yang disertakan dengan
mesin dan sambungkan perkakas anda hanya ke soket kuasa
yang terbumi.

Penggunaan sambungan yang tidak betul membatalkan
jaminan!

Mesin anda dibuat untuk penggunaan dalaman sahaja.

Tiub air panas dan aliran air panas, stim, kopi dan susu panas
adalah sangat panas. Elak dari terkena pada kulit. Bahaya
terbakar/melecur!

Berhati-hati semasa menanggalkan muncung boleh buang dan
straw daripada alur keluar stim. Susu panas mungkin menitis.
Sentiasa isikan tangki air dengan air yang boleh diminum.
Kosongkan tangki air jika mesin kopi tidak akan digunakan
untuk jangka panjang (cuti dsbnya).

Gantikan air di dalam tangki air sebelum mesin kopi digunakan
selepas hujung minggu atau bagi tempoh masa yang sama.
Tanggalkan palam dari soket bekalan jika anda tidak akan
menggunakan mesin untuk tempoh yang berpanjangan (cuti).
Sebelum membersih dan membuat servis, tanggalkan palam
dari soket bekalan dan biarkan mesin menjadi sejuk. Jangan
tanggalkan palam dengan menarik kabel.

Jangan gunakan mesin jika ia tidak berfungsi dengan baik atau
terdapat tanda kerosakan. Jika berlaku apa-apa kerosakan
sila laporkan di pusat selepas jualan Nespresso diiktiraf yang
terdekat dengan anda.

Semua operasi selain penggunaan biasa, pembersihan dan
membuat servis mesti dikendalikan oleh pusat selepas jualan
Nespresso yang diiktiraf.

Jangan masukkan mesin, kabel atau palam ke dalam air atau
apa-apa cecair lain.

Jauhkan dari capaian kanak-kanak.

Jangan tinggalkan kabel dekat atau bersentuhan degan
bahagian panas mesin, suatu sumber haba atau hujung yang
tajam.

Apabila kabel atau palam rosak, anda tidak boleh
menggunakan mesin. Untuk mengelak dari bahaya, baiki

atau gantikan bahagian yang rosak di pusat selepas jualan
Nespresso yang diiktiraf.

Jangan letakkan mesin pada permukaan yang panas, cth. plat
pemanas. Jangan gunakannya dekat api terbuka.

Letakkan mesin pada permukaan yang datar, tahan haba dan
jauhi dari percikan air.

Bagi keselamatan diri anda, anda hendaklah hanya
menggunakan alat ganti atau aksesori dari Nespresso yang
dibuat untuk mesin anda.

Jangan gunakan mesin tanpa dulang titisan atau grid titisan.
Semua mesin Nespresso mesti lulus kawalan yang ketat. Ujian
keandalan di bawak keadaan praktikal dikendalikan pada unit
yang dipilih secara rawak. Ini dapat menunjukkan jejakan bagi
penggunaan sebelumnya.

N

Pengeluar tidak boleh dipertanggungjawabkan bagi apa-apa
kerosakan akibat salah guna atau kendalian mesin yang tidak
betul.

Apa-apa kerosakan yang berkaitan dengan sambungan

mesin ke bekalan utama air tidak diliputi oleh jaminan jika

sambungannya tidak dilakukan oleh juruteknik bertauliah.

Suis “sambungan air terus” mesti selalu ditetapkan ke TUTUP

apabila tiada bekalan air utama digunakan.

Jika mesin disambungkan terus ke bekalan utama air

terus, selalu putarkan mesin ke TUTUP dan tetapkan suis

“sambungan air terus” ke TUTUP sebelum mengeluarkan satu

atau kedua-dua tangki air.

Untuk elak dari limpahan air, sekiranya kadar aliran meningkat

melebihi 0.5 /min, suatu sistem henti-aliran automatik harus

dipasang oleh ahli pakar (tidak disertakan dengan mesin).

Jika tiada kehadiran orang yang bertanggungjawab (cth. pada

waktu malam, hujung minggu, cuti dsbnya), sambungan ke

bekalan utama air mestilah ditutup.

Penyahkerakan:

1. Penyediaan: sila baca dengan teliti tentang arahan
keselamatan pada pek ejen penyahkerakan dan ikuti arahan
penyahkerakan dari manual penyahkerakan.

2. Penyahkerakan: jangan gunakan mesin bagi apa-apa tujuan
lain semasa proses penyahkerahan.

3. Bilas: bilas tangki air dan bersihkan mesin untuk mengelak
apa-apa mendakan larutan penyahkerakan.

Pembuangan: Bawa perkakas anda ke pusat pembuangan sisa

awam atau pusat perkhidmatan pelanggan anda.




ﬂim’]’a’]uﬂ’]LL‘I,L.,”LLWﬂauﬂ’ﬁ‘l‘ﬁLﬂia\‘lV}’m’]LLWﬂi\‘lLLiﬂ nay mu‘l’;‘lum
ﬂmmminm”lm\ﬂﬂmnﬂmmmmi‘l‘ﬁ‘l,uﬂi\malﬂ A5 lgauit laim
urzan hifandluanusuResauuaaudingd

o wniiansdianidiy ﬂimmamﬂgﬂaaﬂimﬂﬁuﬁ

. 1umsﬂaaﬂ‘luLmn‘l‘ﬁaﬂﬂimuimﬂqu

* AUNYIAA1&IN"Y amﬂamn LLauQm‘lf\]wiaﬂuquummiuaxﬂﬁ:ﬁu
minIﬁLﬁm‘uawm'l‘mﬂimnau Huusawmanii ldsunisatian
wiasunmsausuiAn lpuauiausasuiarausanulaaniava
N mau‘l‘mﬂiamaulm

. asndausidfaguuuimdniasefusiaiagunuauuiudngang
fn

. ﬂifvn‘l‘ﬁmﬂlﬂm"lmiumWiauﬂuLﬂimmmtmlmmu Widauidin
lluas L‘EaumaﬂumaﬂﬂsmmumimLLuuuﬂ'S‘luﬂua uae wftausiony
ﬂimLmnuLﬂﬂLﬁﬂuwimmamﬂmuhLmuu asldnuiifinasdainn
ﬁiuﬂﬁmuﬁuammum

« ainsal lmiumiaammu‘mmmuauﬂumi‘l‘ﬁ\nu‘lumwLmuu

. mamamﬂmiau warnse uauﬁawﬂa\mmavmwalavﬁaumrm nani
ammiﬁuwaimﬂmimum‘uammwmu'nmam‘lummmiaumn
waztinunaitiule

+ wldanusainszinluidslun1snaniidn uasuaan
2an31nyviaun sIEiulsauanEULRaaNu Iet

. mimum‘luuuammﬂmmuaummaua

. arseniteananudoirliuunlunsdifindavinniun i1l
wiunaiuu (ulunsaliunega dudu)

o waswinlumioirdeusiarldiasavinnun uavannilildsunis
gunniunaiuiu

. namﬂaﬂaaﬂmmmLﬁﬂummﬁﬂmlu‘l‘ﬁﬁumimmmLW\IuJui
ruzIa iy (Tunye) ﬂaumummmaummwaamj‘lummi
Uinanlanaananiduuvandau udldas Tiindaududnsees
amnamﬂaﬂimﬂmimmﬁm

. am‘l‘mﬂia\wnmLW\Imnwmmmimmum'luauuﬁm nIaudnIan
mMsfimsdonaiAndu Wmmmmimmumwmﬂnm Tiudeeudy.
Fn1sviavnisansatiniiiuntsnisaasudinsdladiag lndituioun
g0

. Asmsvinmsaulauanwiiaainansldalng
[uMsvinANEEan nian51vuan1s asdavleiumsnssinag
guduinisuasnisnsadraiunnnisuaaudinsd Tty

+ lidnsdllag viaulvidge I viadanvaseiasvinnunauinvia
v IUAIDUY

« iude W lviiudiauin . . .

« W pag I lnavsadudaduduladiuniliuaundaitnuni
Jau d7vinANTau vilazasunana

. 1ums‘l‘mﬂia\1mﬂmw winnuay wialdniAnnisidunny
pruamammwmﬁm AAnAsaninnunllSunnsdan3al
Uasulnafasdagudusnisudsnisunavadudinsdla

« dnldiadaslunsdlnbifionnsanimdanzunse

. ﬁwmmﬂ%mmmwalummnmummaau 1w Munsau uazvial
‘ﬁ‘lumnmmmﬂa'ﬂw

. 'n\uﬂimmml,mmumim Tua uasfiauIniualusan
uarlnaainnse uai 1 L

+ tarMulrasfuuavnunsanldalnsainngunilundndounaal
UGRIELEC 3

+ limsldinsavinnunlaalsidannananiansunsisativian

+ ansalnnduzasudnsalgdatnun1sAndssNiLuIn n15vinda
Uﬂmmwﬁumlmumiwmaauimf;lwau'lsum‘l‘ﬂmw uazleisunis
dnmmaamﬁmﬁaﬂum Fomvisnamunsansiadaunistdaeriaul
]

. vﬁwamlummmudmsuwmsﬁaummnummLﬁﬂmﬂaummmmﬁ
folawanisld FAlionzald

. m’mLﬁﬂmﬂmq‘mmmnum5L‘Eaumanuimawmﬂmamuaﬂ
LifiadnfludruniisuasnssulssAumninmsidousioriu 165y
mMsnsevinlaggn lasulsemdiiaing

. @ndanudatimdn’ davldsunistlalinaanamnn bifinns 4

g\

« masainunldsunsdadiudedarimanlaanse Iilledn
gimimanzasgindinanitniun AaunisaaaduduudIUn:
aNUNATDINU 1

N

. uavdniduennsiAmingu lunsdiinszuairtgsndn0.5l / undi
A258N5ARMISEILAILANSEAULNER TWTR Taad g aeu
(sﬁ\‘i'l:uaa’mﬂud’:uuuwaqmieﬁaLﬂimmmLW\I)
mnuumaauqmluumu‘lummiuwm‘ﬁaum‘l‘ﬁmumimmmLW\I
(1gu anandu Jungalssrdlanv i Tungadugfudu)
Astlanisifausavavdasiarinuan

ANFARUUIRN; .
1. Msmdan: ngandudiianaiulaandunaguuaataysiunud 1
e ldiin1sanuuinuad) adNacdan wasvinnuaunanlu

AflaatiAseasn

2. ANFARTUIRN; mu‘l‘mﬂiawrm'uwxl‘luium'hmau‘luiumwﬂiuu
IUNTAAUUIR 3 . .

3. mMsgszan: Wiinaudzanadaii uasiadawinnuniivanant
AUINTELIUMSANTUIR

157 nalnsalaasaarliliie o ’QGW]\'J‘LILI"H’]ﬁ’]im“ viadueuidn

199NAUDIANL




(oo Brald Basad) Nespresso 4iuSle Joatuus il Jub dubins ciloutastt oin |31

Tt ol Jlosia¥l Lis¥ Lga)] gaydy Loud o) ise (o o Lgs Bdisd

Dyad g S uadll e gl £330 tsyfadadl Al b =

e Al 1l pasud e Gl pgas e JLAlH! Jaazins ol tad ¥ -

o0 gty oaddl (JLake) e gud ) palsndM plasiw® pauasis i jlgdllia o
PETPA PR FIEE Uy S ST WG 7 B 0 [ ST PO G P
pasdull Jab oo slgd plasiiaul Joo diiare aloslss mgithac] of egale dildil

el e Jotaull
syt st ddated Lols allas juadzll d>gd Sle Alovsll ddatgali fliasts  »
o dihald] ciliwogdll Jloasas) . yake oilygS yusdo ) laddjlgdd Juag  +
1oylouiadi

Jodd slal JlesiuMI Base diSW -

1@ plas aldl bl Jausgall saldd o jlo caaddly il Bdas =

Al T oo Jlaatal) aay Bardo 2l Adially ploydl Ayl aie him oS -
ads a3 cuddd

ydudt 33 olig el cililys Mol -

L cdllanl) faglo cuded AuuSLU Joazans o ) gll) oy Eod) =

B2 o} gosuill) dilgs dllae awy A SUI Juddis b plll oy b sl Jaasan)

Jaglo cufigd A5 KU Jonnins f oS 13 gyl S5W0 puidia o guilali gsf =
3,3ty syl AW purdg o it g3 palially cautaisll fuib (dllac)
RUT YN | PUIRpRe 51 ] L) SR B S 11 {]

e g9 ByLali) ) iy g8l 13) o Ilie Sy foah ¥ LS T3] AL SWY Joazas¥
soilaed] a2y doasul) Nespresso 55 e widl 3l @i i o Jlas 3} Ao 3

00 $355 o) ey praluastly il el Jlostiudl fac Lo cliloal) geasr =
-2eadl a2y Ul Nespresso deas 35,0 Jud

lu‘,.ﬂd.'rhna g‘- eUL uild g‘; ol 41,SU) o83 -

Jlalo¥t Jelize pe el and =

ddls o) Byl jaing A1 KU g ByLEY oWl Jiings Sle o} Lpdll clliol lyas® =
Jad) B3l

$oLass o Vg A0S Jomzansd of eli€ e ¥ a3 Junza puilall o) ellusl o<y Lasse =
2eed) a2y U Nespresso daas 35,0 JM- o alasian] o) cesall g3 plad) pladd

tgbloniws ¥, d58a5 dagd - ells Sl Jiag Ja b pdass e 22 SUl zas ¥ =

Jod) gl cotay
U 3hy e lasmy selanog jhians Byl pglie plaaw plo dlSUl gn »
Nespresso o kb clinllly Ll glod fo2iuwd o) cosny dualdf clzadad =
RUCTRC1 I

Jad) puladal A<, & o) pdadnl dudias e Ay SIL Joataws ¥ -
ciljliis) iy .dajha cluog>gal Nespresso pil<s gissr pasiglany =
o) 0Ss gy Blisie mhasy plo lgdic JS &y dulanll dagydil) 1o b duilasall
Gl Jleaia) gl BT g8,
b Joki o) aguain Bleatl juad deriw s @) dndgbasno piuall Jiod 5Sc® -
O EPROPY SR TTRUONE F PRI PO LTI FOPVCTE TEE- NS B
Ai2a b Jud 9o Jrasill pla @] 13 pleaadly
Joaans ¥ Loaic jlie gung e 3oy o Ladls vy bl sl Jrsagin rlada =
Byblee dpsunsiyll ol canil) yoina
2y o Lodls A0aSW gu pubill) sty bl sy 3pbilie dlasiya 2 SW 1] =
AS ol asfy Allj} Jud Glice guisg b » 5Ll pL Juacgs » Tlido Jasisly Glie
S alis
,,mso.umgm-.o\Mmmmmhuém@‘wq,hs@@ .
A3 SU 20 g pual) uabiads] Jud g Sy o o I AU Gdas Ladgs
g dilgs Hae plit] Jalll b - 1elds e Jlieg) Jobano padeids anfyiy @Iy o
Ayl e} I Jaasgall 3l o) s {3 cdlae)
aeada il -
olosles duasy il dil) Bola Bgae Jgor plo¥l ciloulas Byl yaps paiasall L)
alias Joaswll Juts o) cala dil Juds o cala bl
wida il Ao plid) ja iy G ALSWY Joatws ¥ iala bl T
adda bl e by ) aLaa) A1, SUY catais ) s calade saladkill ¥
giwnm,qunlaqmﬂm,qm.guu:m .

D Y



A pTE

i g 1) Lpdaadl y giaad cyle sy caaly! ()2 293 B3a Nespresso slfiua 31 astiiud 3 S

O dg 9 03,8 by 1y O 0T 52 00 g5y 4S 338 (g HagST daa 31y Ladhl ) S dalldaa

S e i il A 31 1) Nespresso ol i puaaall sstiful 440S das ja

S G A DAL e ey ikl gl S Sape 2 .

AL o) o8Tund G A 3y BT 9y il K00 S2S @

i S5 il 4 (L9 g) oyt (gl SLETaws ol »
mhhwnnmhguﬂuah_s:uﬂmb_uhuleﬁrna
3y9-0 33 audgl phijemal b cuyllas 1€ a counf oadis azd & Lo s
395 cuial coga 43 Jataus g3 Jasugs |y al&i s 5 aaldz il
il el

LAl 453k Cildaa Ladi (33 Sy Ly gl da 50 CSDy 50 005 (el g AS 43Sy 0 -

_Aﬁ@}JiAQJ!MQH‘JJﬁam

1K a Sl 1) oL S Cllaidn s 3l L) 5 o.sbiiand

Sl pa “’ai_)l: Ui.'ﬁ.'\ salifiul g;‘)}lsistn.‘n B

ot shai 3k (5103 g3 gy Uy pifine el 5108 e B0 s 13 jad g iy .
103

Eh s sl deny s i a8 Sl pae A8 5 g Sdaa g Sl B -
S A5y il (s

A oA L glaadda o

il (58 e i sl (Y pha Cate (gl 5 laa s gl o) J14S S jpa 0w

oo el 48

¢ Gl 0 gl o cinbal ISy 51 oo bl e Ly atin T ka1 ey

S U g |y ol 0 (90

amﬁuﬁ s(&.xghﬁ)qﬁﬂu@‘e\'}hﬁh;‘;i_}gu\g\iﬂjlé,‘ﬁJ’mﬁ -
I oBEa 4allip i 08 ars e 3 S Jpai 3 I8 L2380 oo g OV
D103 3 paee S 1 oBuad 4allipn 308 S8 ol 1 3y 5138 5 0338 Gy Gy
S5 G g

e S paaldia g 0 uad 43 Al 5 G S ruaia ol i aS G ypa 0«
(e ciladd (a sl b 3 Slee 8 8 g o, 430 saliid o83 )
43l allas 1) Nespresso

o Suilai a6 A 085S g e g (RS el ggdle adlitl oy clles ol .

) .2 £ Jlasl Nespresso

Al B S gla i a Ll p ) dSaadali e JiS wifia S s

b )8 S gt 51 a0 1y o8 JiS

AL Ga e olBiu gl clali b gl 2L Sy 2l dis Sa

Al 8

jiqﬁj;qi)g_qﬁamialiiuaja;biu:bﬂmmﬁuﬁlgd,&SG"a\gdh

4 Nespresso (side claxi iy | cigea Clakad (ay gaily jand Ol 555

3 alast

Jdom:lu.‘l_ﬁ)g_,l ":l"""'J‘.)iq:JiJ‘u:‘i'“—“-."“i‘"&L’CJ“"‘,GJJ"J"S‘:‘“"}J‘

A5 sl Jilin g Aled S 38

i) 3o s Sia i eslie s B L cGilia phau 8y g | oS

sl 8
..\.'.&'.L“L..:.m,_;uqs Nasprasso\.ji‘,]_,ala.hi_}i by Jadé g el gl e
A€ palitf il

0 el 4l A3 P L A8 e gy ol 3 S8 =
et 38 el 1) (Al gledia Sl 3l Nespresso gl slfiw 4K «
nﬁs__iliﬁilgun&mg}JuﬂaaﬁaJHq‘ileglﬁﬁuﬁdwj‘m‘
A e g G asliid o B Cadd (Sae S ol 29 8 e el
Majﬁhﬁp.\aunuimiJLB;ASUSJMHMJ)LM&&_}L-&}S .
JEV- PR IILIN L Y
PAS ol data 4 5a cally eadi aaly pladt o IS pans Lo 55 Juall 45 5 ) pa 50
S gl 2303 GRS gy Callaa Jais g 0 3 g g o U ol8id e (53 S Juay o808
(5.5 Adizan 3y " psiiuen sl g gun €3 g3 n3tiGul (ol oo st 3 4S alKia
A5 ki OFF cilla
Cligald |y ol8in 4ian calloal Joay Ol 4 pifiaa ) ghay o853 4S )y e
Pl giie a8l 3B 1) " pite Juall” g8 pa g 03343 (OFF)
. )l 3 OFF clla
23 S 0 ) i s 0 3e 4S (e 53 60 Gy e ki ) s a8l (5
ol 1) 398l anadie Ja g8 3 il (s 55 CSTa 51 s S €298 i
_ (ol o2 4yl
L i 3l o Jua] (o 5 Ll jilua
. B il
L1 e 3 S pm odla (o diumy (55 (el slelanl] ) suns i 1(g jhuu o2l )
A i ) o8 pon glainl ) 4 B 5 (58 p e slelandl ) e 503 S dalldae il
A3 okl S IS pla gl oliins ) 558 pon e im P guS e ¥
o Ustaa oaile (B 43 g8 5 18 38 a1 ol8ied 5 203K I 1) G ¢ 1sinedi ¥
e a1 508
ciladd (80 30 |y of b ed g1 pasas Al e o S ey 1) ol cpmalail jp0 =
Som Ol sida

N




D Y



£00C°L0'€C/0C

"NESPRESSO.



